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УВАЖАЕМЫЕ ЧИТАТЕЛИ 
ГАЗЕТЫ «АХЫСКА»!

Дорогие друзья, искренне верим, 
что вы, как и прежде, будете с нами.

Подписаться на 2025  
вы можете

 в любом отделении  
АО «Казпочта».

город/село

12 ай/мес.  - 5 300  тенге

Стр. 2 4. Sayfa

КАСЫМ-ЖОМАРТ ТОКАЕВ ВЫСТУПИЛ 
НА МЕЖДУНАРОДНОМ ФОРУМЕ 
«ВЗАИМОСВЯЗЬ ВРЕМЕН И 
ЦИВИЛИЗАЦИЙ – ОСНОВА 
МИРА И РАЗВИТИЯ»

ГЛАВА ГОСУДАРСТВА 
ПРОВЕЛ ПЕРЕГОВОРЫ 
С ПРЕЗИДЕНТОМ ТУРКМЕНИСТАНА 
В РАСШИРЕННОМ ФОРМАТЕ

“Devlet 
yönetiminde bizim 

rehberimiz, 
‘İnsanı yaşat ki, 
devlet yaşasın’ 

ilkesidir”

Ziyatdin Kassanov ve Türk Diasporası 
Temsilcilerinden MHP Genel Başkanı 

Devlet Bahçeli’ye Ziyaret

Dünya Ahıskalı Türkler Birliği Genel 
Başkanı Ziyatdin Kassanov, 
AK Parti Genel Başkan Vekili 

Afkan Ala’yı Ziyaret Etti

Türkiye Yüzyılında 1. Uluslararası Türk 
Diasporası Sempozyumu

9. Sayfa

8,9. Sayfa

8. Sayfa

ЖИЗНЬ, ПОСВЯЩЕННАЯ НАРОДУ: 
130 ЛЕТ ИСПОЛНЯЕТСЯ СО ДНЯ 

РОЖДЕНИЯ САКЕНА СЕЙФУЛЛИНА

Стр. 5

Cengiz Aytmatov’un 
eserleri için film senaryosu 
yarışması!

7. Sayfa

ЖАМБЫЛ ОБЛЫСЫНДА 
«ТІЛ МЕКТЕБІ» ЖОБАСЫ 
БАСТАУ АЛДЫ

11-бет

6-бет

Елге 
қызмет ердің 
борышы!!!

Қазанның соңғы 
жексенбісінде 
елдегі «Әлеуметтік 
қорғау жүйесі 
қызметкерлерінің 
күні» аталып 
өтіледі. Бұл сала 
қызметкерлері, 
елімізде ең қиын 
да жауапты 
жұмыстардың бірі 
әлеуметтік сала. Стр. 11

АЛМАТЫДА ЖАҢА СКЕЙТ 
АЛАҢЫ БАР СКВЕР АШЫЛДЫ
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ҚАЗАҚСТАН «АХЫСКА» ТҮРІК ЭТНОМƏДЕНИ ОРТАЛЫҒЫНЫҢ ХАЛЫҚАРАЛЫҚ БАСЫЛЫМЫ
МЕЖДУНАРОДНОЕ ИЗДАНИЕ ТУРЕЦКОГО ЭТНОКУЛЬТУРНОГО ЦЕНТРА «АХЫСКА» В КАЗАХСТАНЕ

AHISKA GAZETESİ
«АХЫСКА» ГАЗЕТІ2 ОФИЦИАЛЬНО

Президент в своем вы-
ступлении отметил, что 
Махтумкули является осно-
воположником туркменской 
классической литературы и 
выдающимся мыслителем 
всего Востока.

– Наглядным примером 
исторической значимости 
фигуры Махтумкули Фраги 
стало принятое ЮНЕСКО 
решение о включении его 
произведений в Междуна-

родный реестр «Память 
мира». Особо почитается 
его наследие в тюркском 
мире, поэтому Организация 
ТЮРКСОЙ объявила 2024 
год Годом памяти великого 
поэта и мыслителя Махтум-
кули Фраги. Уверен, это ре-
шение будет способствовать 
дальнейшей популяризации 
его творчества на междуна-
родном уровне, – сказал Ка-
сым-Жомарт Токаев.

По мнению Главы госу-
дарства, на фоне сложной 
геополитической ситуации и 
множества глобальных вы-
зовов наследие всемирно из-
вестного классика обретает 
еще большую актуальность.

– Поэзия Махтумкули 
Фраги, глубоко пропитанная 
гуманистическими идеями, 
вновь напоминает нам всем 
о непреходящих ценностях 
мира, доверия и взаимного 
уважения. Все его произ-
ведения пронизаны безза-
ветной любовью к Родине. 
Он видел светлое будущее 
своего народа в единении с 

миром и согласии с окружаю-
щими, – сказал Президент.

Касым-Жомарт Тока-
ев высказал уверенность 
в том, что поступательное 
развитие Туркменистана и 
масштабные социально-эко-
номические и политические 
реформы будут способство-
вать укреплению многове-
ковой туркменской государ-
ственности.

– В следующем году Тур-

кменистан будет отмечать 
тридцатую годовщину по-
стоянного нейтралитета. Не-
изменно придерживаясь этого 
статуса, сохраняя свою иден-
тичность, твердо отстаивая 
национальные интересы, Аш-
хабад последовательно укре-
пляет свой авторитет на между-
народной арене. Нейтральный 
Туркменистан вносит весомую 
лепту в укрепление безопас-
ности и стабильности в мире, 
продвижение разнопланового 
сотрудничества в Централь-
ной Азии и Каспийском регио-
не. По инициативе Туркмени-
стана Генеральная Ассамблея 
ООН объявила 2025 год Меж-
дународным годом мира и до-
верия. Успехи вашей страны 
стали наглядным примером 
исполнения заветной мечты 
Махтумкули Фраги о создании 
сильного туркменского госу-
дарства, – считает он.

Глава государства рас-
сказал о мероприятиях, ор-
ганизованных в Казахстане 
в честь 300-летия Махтум-
кули, которые послужат ин-

Касым-Жомарт 
Токаев назвал свой 
визит важным шагом 
к достижению об-
щей цели – вывести 
многогранные межго-
сударственные связи 
на качественно новый 
уровень.

– Опираясь на многове-
ковую дружбу, добрососед-
ство, единые культурные и 
исторические ценности, Ка-
захстан и Туркменистан как 
два братских государства 
построили прочные и гармо-
ничные отношения, которые 
неизменно развиваются в 
русле стратегического пар-
тнерства, – сказал он.

По словам Президента 
Казахстана, существенный 
прогресс в последние годы 
достигнут в развитии торго-
во-экономического сотруд-
ничества. В этом контексте 
Глава государства заявил о 
готовности Казахстана рас-
ширить экспорт в Туркмени-
стан на общую сумму поряд-
ка 120 млн долларов по 80 
товарным позициям. 

Кроме того, Касым-Жо-
март Токаев отметил важ-
ность поддержки контактов 
деловых кругов двух стран.

– Как мне доложили, 
высокий инвестиционный 
потенциал демонстрирует 
именно малый и средний 
бизнес. В прошлом году 
успешно прошел бизнес-тур 
казахстанских компаний в 
Туркменистан. В этом ключе 
важно стимулировать раз-
витие предпринимательской 
активности на площадке ка-
захско-туркменского Дело-
вого совета. Основным локо-
мотивом должны выступить 
деловые круги. Считаю важ-
ным сконцентрировать уси-
лия представителей крупных 
коммерческих и националь-
ных компаний двух стран на 
запуске реальных проектов 
в промышленности, строи-
тельстве, логистике, связи и 
других отраслях экономики. 
Уверен, что подписание се-
годня Межправительствен-
ного соглашения о поощ-
рении и взаимной защите 
инвестиций придаст этому 
процессу дополнительный 
импульс, – полагает Прези-
дент.

Глава государства с удов-
летворением отметил посту-
пательное развитие культур-
но-гуманитарных связей, а 
также хорошие перспекти-
вы сотрудничества в сфере 
высшего образования.

Пользуясь случаем, Пре-
зидент поздравил братский 
туркменский народ с 300-ле-
тием выдающегося поэта 
Махтумкули Фраги.

В свою очередь Сер-
дар Бердымухамедов под-
черкнул значимость визита 
Касым-Жомарта Токаева в 
Туркменистан с точки зрения 
упрочения двусторонних от-
ношений.

– Официальный визит 
Президента Казахстана слу-
жит целям дальнейшего 
укрепления отношений до-
брососедства и тесного со-
трудничества между нашими 
странами, расширения сфер 
партнерского взаимодей-
ствия, выхода на новые пер-
спективные направления. 
История отношений народов 
Туркменистана и Казахстана 
насчитывает многие столе-
тия. За это время сформи-
ровались поистине братские 
связи. Два государства и на-
рода объединяют не только 
география, но и осознание 
неразрывности исторических 
судеб, понимание необхо-
димости друг друга. Мы ис-
поведуем общие ценности, 
бережно храним и почитаем 
унаследованные от предков 
традиции, – отметил Сер-
дар Бердымухамедов.

В ходе встречи особое 
внимание было уделено ре-
ализации совместных ини-
циатив в газовой сфере, 
планомерному увеличению 
объемов взаимной торговли 
и грузоперевозок по террито-
рии двух стран, а также акти-
визации межрегионального 
взаимодействия.

В завершение Президент 
Касым-Жомарт Токаев и 
Президент Сердар Бердыму-
хамедов приняли Деклара-
цию об укреплении дружбы и 
углублении многопланового 
стратегического партнерства 
между Республикой Казах-
стан и Туркменистаном.

Также, членами деле-
гации были подписаны 
следующие документы на 

струментом популяризации 
богатого наследия великого 
мыслителя и развития куль-
турной дипломатии. По его 
словам, открытие в Астане 
памятника Махтумкули Фра-
ги стало ярким свидетель-
ством нерушимых уз друж-
бы и добрососедства между 
двумя странами.

Касым-Жомарт Токаев 
также отметил, что накануне 
в рамках его официального 
визита в Ашхабаде состоя-
лась торжественная цере-
мония открытия памятника 
великому казахскому мысли-
телю Абаю Кунанбайулы. Как 
было сказано в выступлении, 
творения Абая и Махтумкули 
объединяют глубокие раз-
мышления о будущем своих 
народов и высокие идеи гу-
манизма.

– Их богатое духовное 
наследие, занимающее осо-
бое место в многогранной 
культуре наших народов, 
является достоянием всего 
человечества. Казахстан и 
Туркменистан связаны еди-

ными духовными корнями, 
общей историей, многове-
ковыми узами дружбы. Эти 
неизменные ценности стали 
основой активного диалога 
между двумя государствами, 
который способствует даль-
нейшему сближению наших 
народов и углублению казах-
ско-туркменских отношений, 
– подчеркнул Касым-Жо-
март Токаев.

В ходе форума также вы-
ступили Президент Туркме-
нистана Сердар Бердыму-
хамедов, Президент Ирана 
Масуд Пезешкиан, Прези-
дент Пакистана Асиф Али 
Зардари, Президент России 
Владимир Путин, Президент 
Узбекистана Шавкат Мирзи-
ёев, Президент Таджикиста-
на Эмомали Рахмон, Пре-
зидент Кыргызстана Садыр 
Жапаров, Президент Арме-
нии Ваагн Хачатурян, Пре-
зидент Монголии Ухнаагийн 
Хурэлсух, председатель 
Великого национального со-
брания Турции Нуман Кур-
тулмуш.

Официальный визит Главы государства в 
Туркменистан продолжился участием в меж-
дународном форуме «Взаимосвязь времен и 
цивилизаций – основа мира и развития», при-
уроченном к 300-летию Махтумкули Фраги.

КАСЫМ-ЖОМАРТ ТОКАЕВ ВЫСТУПИЛ 
НА МЕЖДУНАРОДНОМ ФОРУМЕ «ВЗАИМОСВЯЗЬ ВРЕМЕН 

И ЦИВИЛИЗАЦИЙ – ОСНОВА МИРА И РАЗВИТИЯ»

ГЛАВА ГОСУДАРСТВА 
ПРОВЕЛ ПЕРЕГОВОРЫ 

С ПРЕЗИДЕНТОМ ТУРКМЕНИСТАНА 
В РАСШИРЕННОМ ФОРМАТЕ
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ОФИЦИАЛЬНО

межправительственном , 
межведомственном, а также 
межрегиональном уровнях.

1. Комплексная програм-
ма укрепления дружбы и 
углубления многопланового 
стратегического партнёр-
ства между Республикой Ка-
захстан и Туркменистаном 
на 2025 - 2027 годы;

2. Соглашение о поощ-
рении и взаимной защите 
инвестиций между Прави-
тельством Республики Ка-
захстан и Правительством 
Туркменистана;

3. Соглашение о страте-
гическом сотрудничестве в 
области транспорта, ло-
гистики и транзита между 
Правительством Республи-
ки Казахстан и Правитель-
ством Туркменистана;

4. Протокол о внесении 
изменений и дополнений в 
Соглашение между Прави-
тельством Республики Ка-
захстан и Правительством 
Туркменистана о между-
народных автомобильных 
перевозках пассажиров и 
грузов от 27 февраля 1997 
года;

5. Соглашение о сотруд-
ничестве в борьбе с пре-
ступностью между Пра-
вительством Республики 
Казахстан и Правитель-
ством Туркменистана;

6. Соглашение о со-
трудничестве в области 
карантина растений между 
Министерством сельского 
хозяйства Республики Ка-
захстан и Министерством 
сельского хозяйства Тур-
кменистана;

7. Соглашение о сотруд-
ничестве в сфере туриз-
ма между Министерством 
туризма и спорта Респу-
блики Казахстан и Мини-
стерством культуры Тур-
кменистана;

8. Соглашение о со-
трудничестве в области 
архивного дела между Ми-
нистерством культуры и 
информации Республики 
Казахстан и Главным архив-
ным управлением при Каби-
нете Министров Туркмени-
стана;

9. Меморандум о взаи-
мопонимании между Агент-
ством Республики Казах-
стан по регулированию 
и развитию финансового 
рынка и Министерством 

финансов и экономики Тур-
кменистана;

10. Меморандум о взаи-
мопонимании между Мини-
стерством транспорта 
Республики Казахстан и 
Агентством транспорта и 
коммуникаций при Кабинете 
министров Туркменистана;

11. Меморандум о взаи-
мопонимании между Мини-
стерством туризма и спор-
та Республики Казахстан и 
Государственным комите-
том Туркменистана по фи-
зической культуре и спорту 
о сотрудничестве в обла-
сти спорта;

12. Меморандум о вза-
имопонимании между Ми-
нистерством цифрового 
развития, инноваций и кос-

мической промышленности 
Республики Казахстан и 
Агентством «Туркмена-
рагатнашык» Агентства 
Транспорта и коммуникаций 
при Кабинете Министров 
Туркменистана о дальней-
шем развитии сотрудниче-
ства в области цифрового 
развития и информацион-
ных технологий;

13. Меморандум о взаимо-
понимании между Комите-
том гражданской авиации 
Министерства транспор-
та Республики Казахстан и 
Агентством «Туркменхова-
ёллары» Агентства транс-
порта и коммуникаций при 
Кабинете министров Тур-
кменистана;

14. План сотрудниче-
ства между Акиматом 
Мангистауской области 
Республики Казахстан и 
Хякимликом Балканского 
велаята Туркменистана 
о торгово-экономическом, 
научно-техническом и 
культурном сотрудниче-

стве на 2025 г.;
15. Меморандум о вза-

имопонимании между РГП 
на ПХВ «Телерадиоком-
плекс Президента Респу-
блики Казахстан» Управ-
ления делами Президента 
Республики Казахстан и 
Государственным инфор-
мационным агентством 
Туркменистана «TDH»;

16. Соглашение о 
стратегическом сотруд-
ничестве по развитию 
газовой отрасли между 
акционерным обществом 
«Национальная компания 
«QazaqGaz» и государ-
ственным концерном «Тур-
кменгаз»;

17. Соглашение о со-
трудничестве по разви-

тию нефтесервисных ус-
луг в туркменском секторе 
Каспийского моря между 
акционерным обществом 
«Национальная компания 
«КазМунайГаз» и государ-
ственным концерном «Тур-
кменнебит»;

18. Соглашение по до-
ставке международных по-
чтовых отправлений между 
акционерным обществом 
«Казпочта» и компанией по-
чтовой связи «Туркменпоч-
та»;

19. Меморандум о со-
трудничестве в области 
морского транспорта между 
АО «НК «Актауский морской 
торговый порт» и АОЗТ 
«Морской торговый флот»;

20. Меморандум о вза-
имопонимании между Ака-
демией государственного 
управления при Президенте 
Республики Казахстан и Ин-
ститутом международных 
отношений Министерства 
иностранных дел Туркмени-
стана.

РЕКОРДНЫЕ 1,2 МЛН ТОНН 
САХАРНОЙ СВЕКЛЫ ПЛАНИРУЮТ 

СОБРАТЬ В КАЗАХСТАНЕ
Касым-Жомарт Токаев принял министра сельско-

го хозяйства Айдарбека Сапарова.

Глава государства заслушал доклад об итогах разви-
тия аграрной отрасли за 9 месяцев 2024 года. Как сооб-
щил министр, на сегодня убрано 98% площадей, намо-
лочено 25,2 млн тонн зерновых. Средняя урожайность 
составила 15,5 центнеров с гектара. Аграрии планируют 
собрать рекордные 1,2 млн тонн сахарной свеклы, а так-
же хороший урожай кормовых культур.

В соответствии с поручением президента ведется ра-
бота по увеличению финансирования посевных и убо-
рочных работ. В текущем году впервые на эти цели вы-
делено 580 млрд тенге под 5% без субсидий напрямую 
фермерам, что в 3 раза выше уровня прошлого года.

По словам Айдарбека Сапарова, в 2025 году эту 
сумму планируется увеличить до 900 млрд тенге, в том 
числе 200 млрд тенге будет выделено на льготный ли-
зинг сельхозтехники. Для эффективного использования 
льготных кредитов, снижения коррупционных рисков 
внесены изменения в механизмы государственной под-
держки.

Касым-Жомарт Токаев был проинформирован о том, 
что за 9 месяцев текущего года произведено более 796 
тыс. тонн мяса с ростом на 4,5% к аналогичному перио-
ду прошлого года. Производство молока увеличилось на 
4,2% и составило 2,8 млн тонн.

В рамках реализации Комплексного плана развития 
переработки до 2028 года принимаются меры по увели-
чению загруженности предприятий и расширению рын-
ков сбыта для продукции отечественных предприятий. 
Планируется довести долю переработки молока, мяса, 
подсолнечника, риса, кукурузы и гречихи до 70%.

Главе государства также были представлены планы 
на 2025 год. Как доложил министр, будет продолжена 
работа по ускоренной диверсификации посевов за счет 
сокращения водоемких и монокультур, увеличению пло-
щадей высокорентабельных и приоритетных культур.

В завершение Касым-Жомарт Токаев поставил перед 
министром ряд задач по дальнейшему развитию АПК и 
обеспечению продовольственной безопасности.

С НАЧАЛА ГОДА 
В КАЗАХСТАНЕ ВВЕЛИ 12,4 МЛН 
КВАДРАТНЫХ МЕТРА ЖИЛЬЯ

За 9 месяцев 2024 года темп строительных ра-
бот ускорился до 10,1%.

Высокие показатели роста обеспечены благодаря 
реализации четырех масштабных инициатив главы го-
сударства по жилищному строительству, строительству 
транспортной и социальной инфраструктуры, а также 
модернизации инженерных сетей.

Как отметил на заседании правительства замести-
тель премьер-министра – министр национальной эко-
номики РК Нурлан Байбазаров, положительная динами-
ка зафиксирована в 18 регионах, при этом наибольший 
рост строительно-монтажных работ отмечается в Кызы-
лординской, Карагандинской, Туркестанской областях, 
а также в Жетісу и Абай.

В январе-сентябре 
текущего года введено 
12,4 млн квадратных 
метра жилья, что на 
6,2% больше соответ-
ствующего периода 
прошлого года. Самые 
высокие показатели 
наблюдаются в городе 
Шымкенте, Северо-
Казахстанской, Павло-
дарской и Туркестан-
ской областях.

Айгуль ТУЛЕКБАЕВА
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Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
109. Dönem Kaymakamlık 
Kursu Kura Töreni’nde yaptığı 
konuşmada, “Devlet yöneti-
minde bizim rehberimiz ve pu-
sulamız; ‘İnsanı yaşat ki devlet 
yaşasın’ ilkesidir. Devletimizin 
taşıyıcı kolonu olan bu ilkeden 
en küçük bir tavize, en küçük 
bir sapmaya izin veremeyiz” 
dedi.

Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan, 
Cumhurbaşkanlığı Külliyesinde 109. Dönem 
Kaymakamlık Kursu Kura Töreni’ne katılarak 
bir konuşma yaptı.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, konuşmasında 
kursunu başarıyla tamamlayanları tebrik etti. 
14’ü kadın 97 genç kaymakam adayının görev 
yerlerinin belirleneceğini ifade eden Cumhur-
başkanı Erdoğan, Türkiye’deki 81 vilayete bağlı 
922 ilçenin tamamının değerli, önemli, birinci 
sınıf hizmeti almaya layık olduğunu söyledi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, «Görev yapaca-
ğınız ilçelerimiz arasında asla uzak yakın, kü-
çük büyük, gelişmiş veya geri kalmış ayrımına 
gitmemenizi hassaten rica ediyorum. Ayrıca 
hangi kökene, meşrebe, kimliğe, inanca, görüşe 
mensup olursa olsun milletimizin her bir ferdi 
devletimizin eşit vatandaşıdır. Asırlardır kim-
liğine bakmadan zalimlerin karşısında, maz-
lumların yanında durmuş hamiyetperver bir 
milletin mensupları olarak, ülkemize sığınan 
biçarelere kardeşlik görevimizi ifa etmek de va-
zifemizdir» diye konuştu.

“VATANDAŞA LAYIKIYLA 
HİZMET ETMEK BİR MÜLKİ 
İDARE AMİRİ İÇİN BÜYÜK 

BİR MİSYONDUR”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, düşene vurma-
nın, ezilene zulmetmenin, mağdurların ferya-
dına kulak tıkamanın Türk milletine ve Türkiye 
Cumhuriyeti Devleti’ne asla yakışmayacağını 
vurgulayarak şöyle devam etti: «Şahsımı temsi-
len ilçelerimizde görev yapan siz kaymakamla-
rımızdan, bu noktada özellikle hassasiyet ve öz-
veri bekliyorum. Eğitim hayatınız süresince şu 
gerçeğe bizzat şahit oldunuz; devletimiz, unva-
nınıza uygun vasıfl arla mücehhez olmanız için 
her türlü gayreti göstermiştir. Yurt dışı stajıyla 
birlikte toplam 42 ay süren yoğun, kapsamlı ve 
çok boyutlu bir eğitim programını bugün alnını-
zın akıyla tamamladınız.”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, sözlerini şöyle 
sürdürdü: “Bu zaman zarfında tecrübe paylaşı-
mından çalışma ziyaretlerine, mevzuat bilgisin-
den inceleme gezilerine, iletişimden protokol 
kurallarına varıncaya kadar görevinizi icra eder-
ken ihtiyaç duyacağınız her konuda en üst dü-
zeyde eğitim aldınız. Çünkü vatandaşa layıkıyla 
hizmet etmek, onların dertlerine derman olmak, 
şehirlerimizin kalkınmasına destek vermek, bir 
mülki idare amiri için büyük bir misyondur, 
manevi mesuliyeti fevkalade ağır bir görevdir.»

“HER BİR VATANDAŞIMI-
ZIN DERDİYLE DERTLEN-

MEK EN BÜYÜK SORUMLU-
LUĞUNUZDUR”

Devleti, millet için hizmet üreten bir sisteme 
kavuşturmanın yolunun, milletin derdiyle dert-
lenmekten, milletin gönlüne girmekten geçtiği-
nin altını çizen Cumhurbaşkanı Erdoğan, koltu-
ğa oturmanın, resmî plakalı araçlara binmenin 
bir yöneticiyi, bir mülki idare amirini, saygıde-
ğer bir devlet adamı yapmayacağını söyledi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, milletin adamı 
olunmadan, milletin gönlüne girilmeden, mille-
tin takdirini, teveccühünü, duasını kazanmadan 
hakiki manada devlet adamı olunmayacağını 
dile getirdi.

İlçelerinde cumhurbaşkanını ve devleti tem-
sil eden kaymakamların devletin millete uzanan 
eli, duyan kulağı, gören gözü olduğunu ifade 
eden Cumhurbaşkanı Erdoğan, şöyle konuştu: 
«Her bir vatandaşımızın derdiyle dertlenmek 
en büyük sorumluluğunuzdur. Bu bakımdan 
ilçe sınırları içindeki her türlü işten, çalışmadan, 
hizmetten, eksikten, sorundan ve elbette başa-

rıdan sorumlu olan kaymakamlarımız, görevle-
rini ne kadar etkin icra ederse devletimiz de o 
derece güçlüdür. Sizlerden bu misyonun hakkını 
vermenizi, görev yapacağınız her yerde millete 
hizmet için samimiyetle koşturmanızı istiyo-
rum. Her birinize görev bölgelerinizde ve mes-
lek hayatınız boyunca Mevla’dan üstün başarılar 
diliyorum.»

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Derik Kaymaka-
mı Muhammet Fatih Safitürk ile birlikte ülkeye 
ve millete hizmet yolunda toprağa düşen tüm 
idarecileri, tüm şehitleri rahmetle yâd etti.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, «Buradaki her bir 
genç kardeşimin de gerektiğinde vatanı, milleti, 
devleti, bayrağı ve bağımsızlığımızın timsali olan 
ezanı uğruna aynı fedakârlıkta bulunacak irade-
ye ve adanmışlığa sahip olduğunu görüyorum. 
İnşallah her biriniz meslek büyüklerinizin açtığı 
yolda sabırla ilerleyecek, adınızı görev yaptığınız 
her yerde milletimizin kalbine yazdıracaksınız. 
Bundan en küçük bir şüphe duymuyor, bizleri 
mahcup etmeyeceğinize, ailelerinize ve sizleri 
yetiştiren hocalarınıza mahcup olmayacağınıza 
tüm kalbimle inanıyorum» diye konuştu.

“TÜRKİYE BİR HUKUK 
DEVLETİDİR, MEDENİYE-
TİMİZ DE BİR MERHAMET 

MEDENİYETİDİR”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, sözlerini şöyle 
sürdürdü: «Biz, millet olarak tarih boyunca nice 
büyük devletler kurduk. Asya bozkırlarından 
Afrika’nın kızgın çöllerine Akdeniz’in bir ucun-
dan Hint Okyanusu’na kadar milyonlarca kilo-
metrekarelik alanı atlarımızın nal sesleriyle in-

lettik. Sınırları bir dönem Afrika’dan Avrupa’nın 
ve Asya’nın ücra köşelerine uzanan devletleri-
mizde, himayemiz altında yaşayan farklı inanç-
lardan milyonlarca insanı barış, huzur ve esenlik 
içinde yönettik. Tarihte kurduğumuz devletlerin 
iki taşıyıcı sütunu oldu. Bunlardan ilki mülkün 
temeli olan adalet, diğeri de merhametti. Aynı 
durum bugün de geçerlidir.”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, “Türkiye bir hu-
kuk devletidir, medeniyetimiz de bir merhamet 
medeniyetidir. Adaleti yücelttiğimiz ölçüde 
devleti yüceltir, merhametle muamele ettiğimiz 
ölçüde insanımızla devletimiz arasındaki bağı 
sağlamlaştırırız. Devlet ile millet arasındaki me-
safe açılırsa o zaman da kamu olarak yaptığımız 
hizmetlerin hiçbir anlamı olmaz. Biz, her iki tec-
rübeyi de yakın tarihinde yaşamış bir ülkeyiz” 
diye ekledi.

“DEVLET, MİLLETİNİN 
HİZMETİNDEDİR, KAMU 
GÖREVLİSİ DE MİLLETİN 

HİZMETKÂRIDIR”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, devletle millet 
arasında duvarlar ören, devletle milleti farklı ko-
numlara yerleştiren elitist zihniyetin Türkiye’ye 
çok büyük zararları olduğunu söyledi.

Millî iradenin askıya alındığı dönemlerde 
devletin vatandaşlarının bir kısmını tehdit kay-
nağı olarak gördüğünü, dış görünüşüyle, kılık 
kıyafetiyle, kadınların başörtüsü, erkeklerin saçı 
ve sakalıyla çok uğraştığını belirten Cumhur-
başkanı Erdoğan, «İrticacı, takunyalı, tarikatçı, 
cemaatçi, laik-antilaik, ilerici-gerici diyerek in-
sanlarımızı birbirine düşürmeye çalıştılar. Sırf 

inancını özgürce yaşamak istediği için sırf anası-
nın dilini konuştuğu için milyonlarca vatandaşı-
mız ötekileştirildi, ötelendi, maalesef haksızlığa 
ve hukuksuzluğa maruz bırakıldı. Bunun bede-
lini ise demokrasimiz, devletimiz ve milletimiz 
ödedi. Bir gerçeği sizlere burada tekrar hatır-
latmak istiyorum. Vatandaşına üstten bakan, 
vatandaşların bir kısmını tehdit kaynağı gören 
bürokratik oligarşinin devlet tasavvurumuzda 
yeri yoktur. Devlet, milletinin hizmetindedir, 
kamu görevlisi de milletin hizmetkârıdır» diye 
konuştu.

“MİLLETLE DEVLETİ 
YAKINLAŞTIRMAK, KAY-

NAŞTIRMAK SİZLERİN ÖN-
CELİKLİ VAZİFESİDİR”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, devlet yönetimin-
de rehber ve pusulalarının «İnsanı yaşat ki devlet 
yaşasın» ilkesi olduğunu belirterek, Osmanlıyı 6 
asır boyunca ayakta tutan temel ilkenin bu oldu-
ğunu söyledi.

Devletin taşıyıcı kolonu olan bu ilkeden en 
küçük bir tavize, en küçük bir sapmaya izin ver-
meyeceklerini vurgulayan Cumhurbaşkanı Er-
doğan, şöyle devam etti: «22 yıldaki tüm çabala-
rımıza rağmen, görev yapacağınız yerlerde hâlen 
buna mugayir uygulama varsa değiştirmek, 
milletle devleti yakınlaştırmak, kucaklaştırmak, 
kaynaştırmak sizlerin öncelikli vazifesidir. Ha-
tırlatmak isterim ki bulunduğunuz makam, 
devletin sadece otoritesini, sadece gücünü değil 
aynı zamanda ‘Kerim’ vasfını da göstermenizi 
gerektiriyor. Dolayısıyla atandığınız her yerde 
devletin şefk atli, merhametli, adaletli, gülümse-

yen yüzü, müşfik eli olmanızı sizlerden özellikle 
bekliyorum. Benim vatandaşıma hiçbir zaman 
‘devlet nerede’ dedirtmeyeceksiniz. İhtiyacı olan 
vatandaşın gelip sizi bulmasını da beklemeye-
ceksiniz. Siz gidip benim mağdur vatandaşımı 
bulacaksınız.»

“HALKTAN KOPUK İDA-
RECİ PROFİLİNE TAHAM-

MÜLÜMÜZ YOKTUR”

Konuşmasında Hazreti Ömer’in hayatından 
örnek veren Cumhurbaşkanı Erdoğan, kadın ve 
erkek kaymakamların birlikte çalışarak devranın 
nasıl değiştiğini ihtiyaç sahiplerine göstereceğini 
söyledi.

Kaymakamların ihtiyaç sahibini, mazlumu, 
mağduru ve garip gurebayı bulup derdiyle hem-
dert, hemhal olmaları gerektiğini söyleyen Cum-
hurbaşkanı Erdoğan, şunları kaydetti: «Görev 
yaptığınız mahalde sosyal, kültürel ve ekonomik 
kalkınmayı koordine edecek, vatandaşın talep ve 
şikâyetlerine 24 saat kapınızı açık tutacaksınız. 
Bu çok önemli. Kibir asla sizin semtinize uğra-
mayacak. İnsanımızı devletinden uzaklaştıracak 
veya soğutacak gelişmelere karşı sıfır toleransla 
yaklaşacaksınız. Şu noktaya özellikle dikkat et-
menizi sizlerden rica ediyorum. Halktan kopuk, 
sokaktan kopuk, ilçesindeki esnaft an, iş adamın-
dan, köylüden, çift çiden kopuk idareci profiline 
tahammülümüz yoktur.”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, şu açıklamalarda 
bulundu: “Kışın soğuğunda ah benim kayma-
kam kardeşlerim, yeri gelecek kamyonu, kam-
yoneti alacaksınız, kömürü, odunu dolduracak-
sınız, nerede kömürü olmayan, odunu olmayan 
var onlara bunu siz bizzat götüreceksiniz. ‘Yok, 

gelsin de gönderelim’, hayır, arayacaksın, bu-
lacaksın ve götüreceksin. Aynı şekilde sorum-
luluğu altındaki personeli, makamının gücünü 
de kullanarak ezen mütekebbir idareci tipine de 
tolerans göstermeyiz. Devlet sistemimiz içerisin-
de koltuğuna güç ve itibar kazandırmak yerine 
koltuğundan güç devşiren, bununla da kalmayıp 
hukuk dışı, etik dışı, adap ve edep dışı yollara 
tevessül edenlere müsamahayla bakamayız. Bu 
konuda, sizlerin de çok yüksek bir hassasiyet dü-
zeyiyle hareket edeceğinize inanıyorum.»

Cumhurbaşkanı Erdoğan, “22 yılı devlet yö-
netiminde olmak üzere yarım asrı bulan siyasi 
hayatımızda elde ettiğimiz tüm başarıları, mille-
timize kulak verdiğimiz ve milletimizin sağdu-
yusuna güvendiğimiz için elde ettik» ifadelerini 
kullandı.

Kaymakam adaylarından da millet ile gönül 
bağlarını, irtibat ve muhabbetlerini daima güçlü 
tutmalarını beklediklerini belirten Cumhurbaş-
kanı Erdoğan, yönetim anlayışlarına göre mev-
cudu korumanın gerilemek demek olduğunu 
kaydetti.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, «Dünyada yaşa-
nan hızlı gelişme ve baş döndürücü dönüşüm, 
her alanda eskiye göre çok daha hızlı olmamızı, 
daha çok çalışmamızı, kaybedilen onlarca seneyi 
telafi etmemizi kaçınılmaz kılıyor» diye konuş-
tu.

“SİZLER, DEVLETİ TEMSİL 
GİBİ ŞEREFLİ BİR SORUM-

LULUK ÜSTLENDİNİZ”

Türkiye’nin her alanda girdiği atılım sü-
recine en büyük desteğin, yerinden kalkınma 
çabalarının başarıya ulaşmasından geleceğini 
vurgulayan Cumhurbaşkanı Erdoğan, kayma-
kam adaylarına hitaben şunları söyledi: «Sizlerin 
yerel çaptaki vizyoner her projesi, Türkiye’nin 
bir bütün hâlinde çok daha hızla kalkınmasını 
kolaylaştıracaktır. Görev yapacağınız yerin eko-
nomik, sosyal, kültürel ve tarihi dokusunu ve 
derinliğini iyi bilerek hareket etmeniz bu süreçte 
sizlere yardımcı olacaktır. Görev ve sorumluluk 
sahanızda yaşayanları aileniz kabul edecek, aile-
nizin istikbalini nasıl düşünüyorsanız, vatanda-
şın geleceğini da aynı hassasiyet ve fedakârlıkla 
planlayacak, emanete sıkı sıkıya sahip çıkacak-
sınız.»

Kaymakam adaylarına «Unutmayın sizler, 
mülki idare amirisiniz. Sizler, devleti temsil gibi 
şerefl i bir sorumluluk üstlendiniz» ifadeleriyle 
seslenen Cumhurbaşkanı Erdoğan, şunları kay-
detti: «Sizler nasıl olursanız; maiyetinizde görev 
yapanlar da size göre kendilerini, çalışma tarz-
larını, vatandaşla münasebetlerini ayarlayacak-
tır. Çalışma arkadaşlarınıza örnek olacaksınız. 
Bununla da yetinmeyecek onları motive ederek, 
varsa sorunları çözerek, vatandaşa bir bütün 
hâlinde, tam bir uyum ve heyecan içerisinde 
hizmet götürülmesini temin edeceksiniz. Orta-
ya koyacağınız projeler ve hizmetlerle, Türkiye 
Yüzyılı hedefl erine çok daha hızlı bir şekilde ula-
şacağımıza yürekten inanıyorum.»

“HİZMET VE YATIRIM 
SİYASETİMİZİN NİŞANELE-

Rİ OLAN ESERLERİMİZLE 
ANADOLU’NUN MAKÛS 

TALİHİNİ DEĞİŞTİRDİK”

Yavuz Bülent Bakiler’in «Ben Anadoluyum» 
şiirini de okuyan Cumhurbaşkanı Erdoğan, ko-
nuşmasına şöyle devam etti: «Son 22 yılda bu 
kötü hafızayı; güzelliklerle, hizmetlerle, yatırım 
ve eserlerle değiştirmek için gerçekten çok çalış-
tık. Hizmet ve yatırım siyasetimizin nişaneleri 
olan eserlerimizle Anadolu’nun makûs talihini 
değiştirdik. Sizin gayretleriniz ve çalışmalarınız-
la bu acı hatıraları tamamen mazide bırakacak, 
Türkiye’yi muasır medeniyetler seviyesinin de 
üstüne sizlerle birlikte çıkaracağız. Göreviniz 
ağır, mesuliyetiniz büyüktür. Ailelerinizle bir-
likte milletimiz de sizden çok başarılı hizmetler 
bekliyor. Her birinizin bunu başaracak yetene-
ğe, iradeye, güce sahip olduğunuzu biliyorum. 
Hocalarınız ve meslek büyükleriniz size nasıl 
güveniyorsa, şahsen ben de aynı şekilde sizlere 
güveniyorum. Rabb’im yar ve yardımcınız olsun 
diyorum. Her birinizi ayrı ayrı tebrik ediyor, ça-
lışmalarınızda başarılar diliyorum.»

Cumhurbaşkanı Erdoğan, konuşmasının 
ardından, 109. Dönem Kaymakamlık Kursu 
dönem birincisi, ikincisi ve üçüncüsüne sertifi-
kalarını takdim etti. Daha sonra kaymakamların 
görev yerlerinin belirlendiği kura çekildi.

“Devlet yönetiminde bizim rehberimiz, 
‘İnsanı yaşat ki, devlet yaşasın’ ilkesidir”
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По словам организаторов, 
мероприятие призвано пока-
зать природу лирики выда-
ющегося поэта и приобщить 
молодежь к его творческому 
наследию, а также рассмо-
треть историю становления 
общественно-политических 
взглядов Сакена Сейфулли-
на, посвятившего свою жизнь 
отстаиванию культурной и 
национальной идентичности 
казахского народа. Конфе-
ренция стала завершающим 
и итоговым событием в че-
реде более 50 мероприятий, 
прошедших в этом году в 
КАТИУ в честь юбилея выда-
ющегося казахского поэта и 
общественного деятеля.

Перед началом конферен-
ции прошла церемония воз-
ложения цветов к памятнику 
Сейфуллину, расположенно-
му перед главным корпусом 
КАТИУ.

Почтить память Сакена 
Сейфуллина и познакомить-
ся с деятельностью одного 
из ведущих университетов 
страны приехали видные ка-
захстанские ученые и обще-
ственные деятели, среди 
которых были депутат Ма-
жилиса Парламента Серик 
Егизбаев, государственный 
и общественный деятель 
Оралбай Абдикаримов, док-
тор филологических наук, 
профессор, академик НАН 
РК, генеральный директор 
ТОО «Қазақ газеттері» Дихан 
Камзабекулы, директор сто-
личного музея Сакена Сей-
фуллина Марат Абсеметов, 
а также потомки и земляки 
Сейфуллина, историки и ли-
тераторы из Алматы и Кара-
ганды. В «Сейфуллинских 
чтениях» приняли участие 
представители университе-
тов Монголии, Узбекистана, 
Башкирии, Турции.

В начале конференции 
вице-министр сельского хо-
зяйства Амангалий Бердалин 
зачитал текст поздравитель-
ного письма Главы государ-
ства Касым-Жомарта Токае-
ва.

«Сакен Сейфуллин – 
историческая личность, 
внесшая большой вклад в 
укрепление нашей государ-
ственности. Он руководил 
страной в очень трудный 
исторический период, при-
лагая все усилия для раз-
вития казахского общества. 
Он всегда ставил интересы 
народа превыше всего, осу-
ществил масштабные из-
менения в области эконо-
мики, образования, науки и 
культуры. Его перу принад-
лежат произведения, кото-
рые вошли в золотой фонд 

казахской литературы. Его 
жизнь, патриотизм и внима-
ние к людским судьбам по 
сей день являются примером 
для наших граждан», – от-
мечалось в поздравительном 
адресе. Глава государства 
пожелал плодотворной рабо-
ты участникам конференции 
и выразил уверенность, что 
представленные на ней ис-
следования послужат даль-
нейшему развитию науки и 
сәкентану.

Также были зачитаны 
письма председателя Сената 
Парламента Маулена Ашим-
баева, председателя Мажи-
лиса Парламента Ерлана Ко-
шанова, министра сельского 
хозяйства Айдарбека Сапа-
рова и акима Астаны Жениса 
Касымбека. Приветствие от 
имени председателя Союза 
писателей Беларуси Алеся 
Карлюкевича зачитала кан-
дидат филологических наук, 

профессор Светлана Ана-
ньева.

Модератором на откры-
тии конференции выступил 
доктор филологических наук, 
профессор, академик НАН РК 
Бейбит Мамраев.

– 130-летие со дня рож-
дения Сакена Сейфуллина 
отмечают по всему Казах-
стану. Его жизнь похожа на 
тернистый путь. Знания о 
деятельности Сейфуллина 
очень важны для молодо-
го поколения казахстанцев. 
Он стал жертвой тотального 
террора, но его идеи и твор-
ческое наследие остаются с 
нами. Мы не можем утверж-
дать, что процесс изучения 
жизни и творчества Сакена 
Сейфуллина завершен. Из-
учение истории Казахстана 
продолжается, – подчеркнул 
Бейбит Мамраев.

В мероприятии также при-
няли участие директор Ин-
ститута истории и этнологии 
им. Ч. Валиханова Зиябек 
Кабульдинов, доктор фило-

логических наук, академик 
НАН РК, профессор ЕНУ 
им. Л. Гумилева Серик Не-
гимов, профессор КазНУ им. 
аль-Фараби Куляш Ахмет, 
профессора КарГУ им. Е. Бу-
кетова Жандос Смагулов и 
Шапагат Жалмаханов, дра-
матург Канат Жунисов, уче-
ница столичной школы-гимна-
зии № 80 им. С. Сейфуллина 
Махаббат Нуртазина и сту-
дент третьего курса КазАТИУ 
им. С. Сейфуллина Елдар 
Амирхан.

В ходе конференции уче-
ные говорили о Сакене Сей-
фуллине как о поэте-нова-
торе, который внес ценный 
вклад в развитие литера-
турного казахского языка, о 
связи его творчества с фоль-
клорными традициями, его 
общественно-политической 
деятельности и взаимоотно-
шениях с писателями Совет-
ского Союза. Тематика секци-

онных заседаний отличилась 
разноплановостью: их участ-
ники говорили о развитии ка-
захстанского образования и 
науки, проблемах аграрного 
сектора, цифровых иннова-
циях в сельском хозяйстве, о 
градостроительстве и архи-
тектуре.

Также в рамках конферен-
ции в университете открылся 
Центр Сакена Сейфуллина. 
Здесь собраны книги, посвя-
щенные жизни и творчеству 
выдающегося поэта, прозаика 
и драматурга. Гости отметили 
высокий уровень подготовки 
и проведения конференции и 
назвали ее знаковой в деле 
исследования жизни и твор-
чества Сакена Сейфуллина.

– Его имя навсегда впи-
сано золотыми буквами в 
историю нашей страны и госу-
дарственности. Важность его 
творчества и всего жизненно-
го пути неоценима, – подчер-
кнул председатель правления 
– ректор Seifullin University 
академик НАН РК Канат Тире-

уов.
Отметим, что в 2024-м КА-

ТИУ разработал новую про-
грамму развития на 2025–
2029 годы, направленную на 
трансформацию в один из 
ведущих отечественных вузов 
сельскохозяйственного про-
филя, работающих по принци-
пу «опережающей подготовки 
кадров». Утвердить документ 
планируется до конца года.

Университет предложил 
новые уникальные образова-
тельные программы, которые 
в ближайшем будущем по-
зволят вывести аграрно-про-
мышленный сектор на новый 
уровень и превратить его в 
еще более конкурентоспо-
собный элемент экономики. 
Причем не только в преде-
лах республики, но и на цен-
тральноазиатском простран-
стве. Здесь будут выпускать 
специалистов по водной 
дипломатии и аграрному ме-

неджменту, атташе по сель-
скому хозяйству. Программы 
разработаны в сотрудниче-
стве с ведущими мировыми 
университетами аграрного 
направления Польши, Герма-
нии, Италии, Франции, Рос-
сии, Канады, Китая, Австрии. 
РУДН намерен открыть на 
базе КАТИУ свой филиал.

75 дисциплин студенты 
изучают в условиях произ-
водств. Базами для произ-
водственной практики стали 
более чем 200 компаний раз-
личных отраслей производ-
ства, крупные сельхозфор-
мирования. Учащиеся вуза 
проходят стажировку в стра-
ны Европы.

В завершение делегатам 
конференции были вручены 
памятные медали к 130-ле-
тию Сакена Сейфуллина.

Напомним также, что в 
Казахстане имя Сакена Сей-
фуллина носят 33 школы и 
столичный университет.

Илья ПАЩЕНКО

Проектное 
финансирование 
планируется 
привлечь на 
строительство 

АЭС 
в Казахстане
По словам вице-пре-

мьера-министра МНЭ, 
ни один финансовый 
институт в мире такую 
сумму в одиночку не 
даст

Министр национальной 
экономики Нурлан Байба-
заров на брифинге в пра-
вительстве объявил, что 
государство не будет вы-
делять средства на строи-
тельство АЭС.

«Строительство АЭС 
будет крупнейшим инве-
стиционным проектом на-
шей страны. Мы сейчас 
только приступаем к этой 
работе. Рассматриваем 
приоритетно схему про-
ектного финансирования, 
когда участие государства 
будет только через предо-
ставление определенных 
экономических условий 
для успешной окупаемости 
проекта», – заявил Бай-
базаров.

Проектное финансиро-
вание предполагает, что 
заем на реализацию про-
екта будет выплачиваться 
за счет будущих доходов, 
полученных от АЭС. Это 
означает, что кредиторы 
предоставят средства, а 
возврат кредита не ляжет 
на государственный бюд-
жет, а будет обеспечен 
поступлениями от работы 
станции.

Глава МНЭ отметил, 
что правительство рас-
считывает на привлечение 
консорциума международ-
ных финансовых институ-
тов для финансирования 
проекта. Он также подчер-
кнул, что атомные станции 
пользуются высокой инве-
стиционной привлекатель-
ностью на мировом рынке, 
и многие инвесторы заин-
тересованы в подобных 
проектах.

«Ни один институт в 
мире такую сумму в оди-
ночку не даст. Все будут 
совместно финансировать 
проект. Наша же задача – 
обеспечить экономику про-
екта через соответствую-
щие тарифы и гарантии 
потребления электроэнер-
гии», — добавил министр.

На вопрос о возмож-
ном увеличении стоимости 
строительства министр по-
яснил, что договор с под-
рядчиками будет включать 
условия, касающиеся удо-
рожания проекта.

Гульмира КУНАПИЯ

ЖИЗНЬ, 
ПОСВЯЩЕННАЯ НАРОДУ: 
130 ЛЕТ ИСПОЛНЯЕТСЯ 
СО ДНЯ РОЖДЕНИЯ 

САКЕНА СЕЙФУЛЛИНА
В канун юбилейной даты в Казахском агро-

техническом исследовательском университете, 
носящем имя основоположника современной 
казахской литературы, состоялась междуна-
родная научно-практическая конференция 
«Сакен Сейфуллин: жизнь для народа».
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СОТТАЛҒАНДАР 
ШАХМАТ ҮЙРЕНІП 

ЖАТЫР
Қазақстанда шахмат ой-

ынына ерекше мән беріліп, 
бұл спорт түрінің дамуына 
айрықша көңіл бөлініп келеді. 
Бүгінгі таңда еліміздің шахмат-
шылары халықаралық жары-
старда жоғары жетістіктерге 
қол жеткізіп, ұлттық 
мақтанышымызға айналуда. 

Шахмат ойыны тек қана ақыл-
ойды дамытып, жылдам шешім 
қабылдау қабілетін жетілдіріп 
қоймайды, сонымен қатар адамның 
ерік-жігерін, табандылығын және 
моральдық қасиеттерін шыңдайды. 

Мұндай қасиеттер, әсіресе, 
өмірде қателесіп, қазір түзету 
мекемелерінде жазасын өтеп 
жүрген азаматтар үшін де 
өте маңызды екені сөзсіз.
Алматы қаласындағы Қылмыстық-
атқару жүйесі департаментіне 
(ҚАЖД) қарасты №72 мекемесінде 
сотталғандарға шахмат ойынын 
үйрету мақсатты түрде жүргізілуде. 
Бұл бастама олардың рухани да-
муына және өзін-өзі жетілдіруге 
мүмкіндік береді. 

Осы орайда, жуырда Алматы 
қаласының спорт басқармасының 
қолдауымен мекеме басшылығы та-
нымал шахмат жаттықтырушылары 
Асылхан Караев пен Саумин Су-
хановты арнайы шақыртып, тер-
геу изоляторындағы жазасын өтеп 
жүрген сотталғандар үшін шеберлік 
сабағын ұйымдастырды. Шеберлік 
сабағында жаттықтырушылар 
қатысушыларға шахматтың такти-
калық және стратегиялық әдістерін 
үйретіп, спорттың осы түрі арқылы 
өзін-өзі дамытудың жолдарын 
көрсетті.

Бұл бастама тек бір реттік 
шарамен шектелмейді, алдағы 
уақытта да жүйелі түрде жалғасын 
табады. Сотталғандар арасын-
да шахматты дамытуға Қазақстан 
Республикасының Үкіметі 
қабылдаған “Қазақстан Республи-
касында шахматты дамытудың 
2023-2027 жылдарға арналған 
кешенді жоспары” қаулысы да оң 
ықпал етуде. 

Бұл құжат шахматтың барлық 
жастағы және әлеуметтік топтар 
арасында кеңінен таралуына жағдай 
жасайды, соның ішінде түзету 
мекемелеріндегі азаматтарға да 
шахмат арқылы өзін-өзі жетілдіруге 
мүмкіндік береді.

Шахмат сабақтары соттал-
ғандарға жаңа мүмкіндіктер 
ашып, олардың болашаққа деген 
сенімін арттыруға септігін тигізуде. 
Шахматтың күрделі ережелерін 
үйрену және ойын тактикасын 
меңгеру арқылы олар өзін-өзі 
бақылау, шыдамдылық және 
қиындықтарды жеңу дағдыларын 
жетілдіреді. Бұл іс-шаралар тек 
шахмат шеберлігін арттырумен ғана 
шектелмей, олардың рухани дамуы-
на және қоғамға қайта бейімделуіне 
қолдау көрсетеді.

Олжас ӘБДІХАЛЫҚ

АЛИМЕНТТЕН 
ҚАШҚАН ӘКЕ 
ҰСТАЛДЫ

Алматыда алимент төлеуден 
жалтарған азамат қолға түсті. 
Оқиғаға байланысты ақпаратты 
Алматы қаласының көші-қон 
қызметі бөлімшесі жария-
лады. Бұл жағдай ата-ана 
жауапкершілігінің қоғамдағы 
маңызды мәселесі ретінде 
назарға алынып отыр.

Ер адамға қатысты сот алимент 
төлеу туралы шешім шығарғанына 
бір жыл болған. Алайда, осы 
уақыт ішінде ол сот шешімін 
орындамаған, нәтижесінде бала-
ларына қатысты қарыз сомасы 
2 миллион теңгеден асып кет-
кен. Қалалық көші-қон қызметінің 
мәлімдеуінше, сот шешімін еле-
меу жағдайлары аз емес, бірақ 
осы істе жауапкершіліктен қашуға 
тырысқан азаматтың әрекеті 
ұзақ уақыт бақылауда болған.
Алматы қаласы ПД көші-қон 
қызметі басқармасының бас-
шысы Асхат Бутунчинов бұл 
жағдай туралы түсініктеме берді:
«Ол бір жыл бойы алимент бойын-
ша қарызын өтемей, іздеуде бол-
ды. Бүгінгі күні оны ұстау мүмкін 
болды, және енді қарызын өндіріп 
алу үшін сот шешімін орындау 
мәселесі жеке сот орындаушысы-
на берілді. 

Бұл біздің қызметкерлердің 
мақсатты жұмыс нәтижесі», – деп 
мәлімдеді.

Бұл оқиға қоғамда алимент 
төлеу мәселесінің өзектілігін 
тағы бір мәрте көрсетеді. Ата-
аналардың балалар алдындағы 
міндеттерін орындамауы, әсіресе 
қаржылай қолдау көрсетпеуі, 
баланың құқықтарын шектейді. Бұл 
жағдайда мемлекет органдарының 
жауапкершілікке тарту шарала-
ры ата-аналардың өз міндеттерін 
орындауын қамтамасыз етуге 
бағытталған.

Сондай-ақ, Алматы полиция 
департаменті осы жылдың 14-18 
қазан аралығында «Заңсыз келуші 
– 2024» атты республикалық 
жедел-профилактикалық іс-
шарасы өтіп жатқанын еске салды. 

Іс-шараның мақсаты – заңсыз 
көші-қон арналарын, сондай-
ақ басқа да заңсыз әрекеттерді 
анықтау және жолын кесу. Бұл шара, 
әсіресе, шетелдік азаматтардың 
елге заңсыз келуін бақылау және 
олардың заңсыз әрекеттерін 
болдырмауға бағытталған. Бұл 
ауқымды шара елдегі заңдылықты 
сақтау мен қоғамдық қауіпсіздікті 
қамтамасыз етуге бағытталған 
маңызды қадамдардың бірі болып 
табылады.

Бұл жағдай тек алимент 
мәселесімен шектелмейді, со-
нымен қатар, заңның сақталуы 
мен қоғамдық қауіпсіздікке 
қатысты маңызды аспектілерді 
қозғайды. Алматы қаласындағы 
көші-қон қызметі мен поли-
ция департаментінің әрекеті 
заңсыздыққа қарсы күрес және 
әділдік орнату бағытындағы күш-
жігерін көрсетеді.

Олжас ӘБДІХАЛЫҚ

Алматы қаласының 
Алатау шағын ауданында, 
тұрғындардың өтініші бой-
ынша, жаңа скейт алаңы 
мен демалыс аймағы бар 
сквер салынды. Бұл шағын 
аудан Алматының Медеу ау-
данына қарасты, жалпы ау-
даны 0,8 гектарды құрайтын 
жаңа қоғамдық кеңістік енді 
тұрғындарға ашық.

Сквер бұрын Ибрагимов 
көшесінде қараусыз қалған учаске-
де салынған. Жаңа жоба аясында 
ойын және спорт алаңдары, скейт 
алаңы, беседкалар мен орындықтар 
бар демалыс аймағы құрылды. 
Кешенді жұмыстардың нәтижесінде 
аумаққа ерекше назар аударылып, 
ағаштар мен гүлдер отырғызылды, 
көгалдандыру үшін автоматты суару 
жүйесі орнатылды.

Сонымен қатар, сквер-
де қауіпсіздікті қамтамасыз ету 

мақсатында жарықтандыру желісі, 
сумен жабдықтау жүйесі және 
инфрақұрылым объектілеріне 
қызмет көрсету үшін техникалық үй-
жайлар салынды.

Алатау шағын ауданының тарихы 
1957 жылы басталған. Бұрын Алматы 
облысына қарасты елді мекен болған 
бұл аудан шамамен 30 жыл бұрын 
Алматы қаласының Медеу ауданына 
қосылып, шағын аудан мәртебесіне 
ие болды. Қазіргі уақытта аудан 
қарқынды дамып келеді.

Биыл Алатау шағын ауданының 
тұрғындары үшін жалпы ауда-
ны 7,3 мың шаршы метр болатын 
денешынықтыру-сауықтыру кешені 
пайдалануға берілді. Бұл кешен 
күніне 149 адамға дейін қызмет 
көрсете алады.

Алматы қаласының әкімі Ербо-
лат Досаевтың тапсырмасымен, 
2025 жылы ауданға жаңа сумен 
жабдықтау және су бұру желілері 
тарту жұмыстары басталады. Со-
нымен қатар, келесі жылы «Алатау» 
мемлекеттік ауруханасы ғимаратын 
қайта жаңарту және Мәдениет 
үйін қайта құру жұмыстары қолға 
алынбақ. Жергілікті тұрғындар үшін 
осы жобалар аясында жаңа комью-
нити орталығын құру жоспарланып 
отыр.

Алматы қаласының Медеу ауданына қарасты 
Алатау шағын ауданында, бұрын қараусыз қалған 

Ибрагимов көшесіндегі жер учаскесінде, 
жалпы аумағы 0,8 гектарды құрайтын жаңа 

саябақ пайдалануға берілді
Бұл аймақта толыққанды демалыс пен спортқа арналған кеңістік пайда 

болды: мұнда спорттық және ойын алаңдары, скейт алаңы бар. Сондай-ақ, 
демалыс аймақтарына орындықтар мен беседкалар орнатылды.

Жобаның маңызды бөлігі ретінде 0,6 гектар аумақты көгалдандыру 
жұмыстары жүргізілді. Мұнда әртүрлі ағаштар мен гүлдер егілді, жасыл 
желектерді күтіммен суаруға арналған автоматты суару жүйесі орнатылды.

Саябақ аумағында сыртқы жарықтандыру жүйесі мен сумен жабдықтау 
желілері қарастырылып, қауіпсіздік шаралары күшейтілді. Сонымен қатар, 
инфрақұрылымның үздіксіз жұмысын қамтамасыз ету үшін техникалық 
ғимарат салынды.

Алатау шағын ауданының тарихына тоқталсақ, бұл аудан 1957 жылы 
құрылған және Алматы қаласынан 25 км қашықтықта орналасқан. Бұрын 
Алматы облысына қараған Алатау елді мекені шамамен 30 жыл бұрын 
Алматының Медеу ауданына қосылып, шағын аудан мәртебесін алды.

Қазіргі уақытта ауданның дамуы қарқын алуда. Биыл мұнда 
денешынықтыру-сауықтыру кешені ашылды, оның жалпы ауданы 7,3 мың 

шаршы метрді құрайды және 
бір ауысымда 149 адамға дейін 
қабылдай алады.

Алматы қаласының әкімі Ер-
болат Досаевтың тапсырмасына 
сәйкес, 2025 жылы мұнда жаңа 
сумен жабдықтау және су бұру 
жүйелерінің құрылысы басталады. 
Сонымен қатар, келесі жылы «Ала-
тау» мемлекеттік ауруханасын 
жаңарту және Мәдениет үйін қайта 
құру жоспарланған, бұл жобаның 
шеңберінде жергілікті тұрғындарға 
арналған комьюнити орталық ашы-
лады.

АЛМАТЫДА ЖАҢА СКЕЙТ 
АЛАҢЫ БАР СКВЕР АШЫЛДЫ
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KAZAKİSTAN AHISKA TÜRK KÜLTÜR MERKEZİ ULUSLARARASI YAYINI
ҚАЗАҚСТАН «АХЫСКА» ТҮРІК ЭТНОМƏДЕНИ ОРТАЛЫҒЫНЫҢ ХАЛЫҚАРАЛЫҚ БАСЫЛЫМЫ

МЕЖДУНАРОДНОЕ ИЗДАНИЕ ТУРЕЦКОГО ЭТНОКУЛЬТУРНОГО ЦЕНТРА «АХЫСКА» В КАЗАХСТАНЕ

Macaristan’da Türk ede-
biyatının öncülerinden Ali 
Şir Nevai’nin heykel açılışı ve 
Özbekistan Fotoğraf Sergisi 
düzenlendi.

Macaristan Ulusal Parlamentosu 
Başkan Yardımcısı Sandor Lezsak’ın hi-
mayelerinde düzenlenen program çerçe-
vesinde, Türk dilinin bayraktarlarından, 
Türkçeyi yüksek bir sanat halinde işle-
meye çalışan ve Türk diline değer kazan-
dıran üstün bilgin ve devlet adamı Ali 
Şir Nevai’nin heykel açılışı ve akabinde 
Özbekistan’ı tanıtan bir fotoğraf sergisi 
düzenlendi.

Ali Şir Nevai heykeli, 12 Ekim 2024 
Cumartesi günü Macaristan’ın Laki-
telek şehrinde bulunan Hungarikum 
Liget kompleksinde açıldı. Kecskemet 
Belediye Başkanı Klaudia Szemereyne 
Pataki’nin de katıldığı açılışta katılımcı-
lar heykele çelenk koydu ve saygı duru-
şunda bulundu.

Heykeltıraş Györgyi Lantos’un 
eseri olan heykelin açılış törenine 
Özbekistan’ın Budapeşte Büyükelçisi 
Aybek Şahavdinov (Aybek Shakhavdi-
nov), Özbekistan Kültür Bakanlığı Bakan 
Birinci Yardımcısı Avazkhan Tadjikha-
nov ve Macaristan Ulusal Parlamentosu 
Başkan Yardımcısı Sandor Lezsak ka-
tıldı. Dışişleri ve Ticaret Bakanlığı Gü-
venlik Politikasından Sorumlu Devlet 
Sekreteri Peter Csillagay, Sándor Lezsak 
ve Özbekistan Bakan Yardımcısı açılışta 
birer konuşma yaptılar.

Bu etkinliğin akabinde 2023 yılında 
Özbekistan’da düzenlenen TÜRKSOY 
Fotoğrafçılar Buluşmasına katılan Ma-
car fotoğraf sanatçısı Sándor Ujvári’nin 
Özbek edebiyatının ve kültürünün 
en önemli isimlerinden olan Ali Şir 
Nevai’nın heykel açılışı vesilesiyle hazır-
ladığı 2023 yılında TÜRKSOY Teşkila-
tının organizasyonuyla gerçekleştirilen 
Özbekistan Fotoğrafçılar Buluşmasın-
dan elde ettiği fotoğraf karelerinden  olu-
şan kişisel sergisi 12 Ekim 2024 tarihin-
de Macaristan’da Lakitelek’te Galfalvi 
Salonu’nda sanatseverlerin beğenisine 
sunuldu.

Sergi 27 adet Özbekistan genelinde 
çekilmiş fotoğrafl ardan oluştu. Açılış 
konuşmasını Macaristan Ulusal Par-
lamentosu Başkan Yardımcısı Sandor 
Lezsak gerçekleştirdi. Akabinde söz alan 
Özbekistan Kültür Bakan Yardımcısı 
konuşmasında, bu tür etkinliklerin Türk 

dünyası ile Macaristan arasındaki kültü-
rel ilişkileri güçlendirdiğine dikkat çekti.

Sergide TÜRKSOY Teşkilatını tem-
silen konuşma yapan Güler Fedai açılış 
konuşmasına TÜRKSOY Genel Sekre-
teri Sultan Raev’in saygı ve selamlarını 
ileterek başladı. TÜRKSOY Fotoğrafçılar 
Buluşmasının tarihçesi hakkında detay-
lı bilgi veren Fedai, serginin konusunu 
oluşturan ve Özbekistan’da gerçekleşti-
rilen söz konusu buluşmaya 11 ülkeden 
18 fotoğraf sanatçısının katıldığını, çok 
uzun süreçli ve tüm Özbekistan’ı kapsa-
yan bir etkinlik gerçekleştirdiklerini ifade 
ederek organizasyonda emeği geçen tüm 
kurum kuruluşlara, başta Özbekistan 
Kültür Bakanı Özodbek Nazarbekov ol-
mak üzere Bakan Yardımcıları ve bakan-
lık personeline üstün ev sahipliklerinden 
dolayı TÜRKSOY adına teşekkür etti. 
Macaristan’ın TÜRKSOY fotoğrafçılar 
buluşmasındaki ilk temsiliyeti olduğu-
nun önemini vurgulayan ve Türk-Macar 
dostluğu adına bunun çok büyük anlam 
ve değer ifade ettiğini belirten Güler Fe-
dai, bu serginin Macaristan’da tanıtılma-
sına, anlatılmasına, sergilenmesine ve de-
ğerlendirilmesine vesile olan Macaristan 
Ulusal Parlamentosu Başkan Yardımcısı 
Sandor Lezsak’a  ve eserlerini sanatsever-
lerle paylaşan fotoğraf sanatçısı Sandor 
Ujvari’ye TÜRKSOY Genel Sekreteri Sul-
tan Raev ve Teşkilat adına şükran duy-
gularını belirtti. Konuşmasının ardından 
sanatçı adına hazırlanmış TÜRKSOY 
Genel Sekreteri Sultan Raev tarafından 
iletilen özel teşekkür belgesini takdim 
eden Güler Fedai gelecekte Türk-Macar 
dostluğunu pekiştirecek nice etkinlikler-
de buluşma temennisinde bulunarak ko-
nuşmasını sonlandırdı.

Cengiz Aytmatov’un eserleri için 
film senaryosu yarışması!

    

  Kırgızfilm Ulusal Sinema Stüdyosu, Cengiz Aytmatov’un 
eserlerine uyarlanan film senaryoları için yarışma başlattı.

Kırgızistan, Türk dünyasının büyük yazarı Cengiz Aytmatov’u yâd etmek 
amacıyla yarışma başlattı. Bu kapsamda Aytmatov’un eserlerine uyarlanan 
film senaryoları için bir yarışma başlatıldı. Ünlü yazarın 2028’de kutlana-
cak 100’üncü doğum yılı dolayısıyla düzenlenen bu yarışmaya başvurular 15 
Kasım’a kadar kabul edilecek.

Kırgızfilm Ulusal Sinema Stüdyosu, Aytmatov’un eserlerine dayanan 
senaryolar için tiyatro ve senaryo yazarlarını bekliyor. Kırgız Türkçesinde 
yazılması belirtilen senaryolar, Aytmatov’un eserlerine uyarlanmış olması 
gerekiyor.

Her yazar yalnızca bir senaryo ile yarışmaya katılabilecek. Senaryoların 
genel ahlak kurallarına, millî örf ve adetlere uygun olması gerekecek. Ayrıca, 
alkol ve sigara kullanımı sahneleri içermemesi şartı da bulunuyor.

Başarılı senaryolar para ödülü kazanacak ve bu senaryoların film çekim-
leri gerçekleştirilecek. Türk dünyasının ortak kültürel mirası olan büyük 
yazar Cengiz Aytmatov’un eserleri, daha önce de birçok ülkede sinemaya 
uyarlanmıştı.

Kazakistan petrol ve doğal gaz 
üretimini 3 katına çıkarmayı planlıyor    

  

Kazakistan, 2030 yılına kadar doğal gaz ve petrol üretim ka-
pasitesini üç katına çıkarmayı hedefl iyor.

Kazakistan petrol ve doğal gaz üretimini 3 katına çıkarmayı planlıyor
Kazakistan ülkedeki gaz ve petrol üretim kapasitesini gelecek 6 yıl içinde 

3 katına çıkarmayı hedefl iyor. Kazakistan Enerji Bakanlığı 15 Ekim 2024 ta-
rihinde, 2030 yılına kadar üretim kapasitesini 3 katına çıkarmayı hedefl eyen 
ülkenin petrol ve gaz endüstrisini genişletmek için tasarlanmış «2024-2030 
Yılları Arasında Petrol ve Gaz Kimya Endüstrisinin Gelişimi İçin Yol Harita-
sı» adlı yeni bir strateji açıkladı.

2030’A KADAR 1,8 MİLYON TON

Bu yol haritasına göre hammadde ediniminden nihai malların üretimine 
kadar sektörün her yönünü geliştirmek için stratejik bir plan düzenleniyor. 
Ayrıca 2023’teki 357 bin 800 tonluk üretimi 2030’a kadar 1,8 milyon tona 
çıkarılacak. Bu hamlenin, ekonomik büyümeyi artırmanın yanı sıra hem 
mevcut hem de gelecekteki projeler için hammadde bulunabilirliğini garanti 
altına alacağı kaydediliyor.

PROJE 3 BİN 500 KALICI VE 16 BİN GEÇİCİ İSTİHDAM YARATA-
CAK

Öte toplam 14,7 milyar dolarlık yatırımı temsil eden altı yol haritası, ülke-
nin ekonomik büyümesinde merkezi bir rol oynayacak ve yaklaşık 3 bin 500 
kalıcı ve 16 bin geçici istihdam yaratacak. Yol haritasının kritik bir diğer par-
çası ise, özellikle ülkedeki Ulusal Endüstriyel Petrokimya Teknoparkı’ndaki 
temel altyapı iyileştirmeleri olacak. Bunun yanı sıra pazar erişimini iyileştir-
me ve iç talebi canlandırma çabaları da yer alacak. 

Kazakistan hükûmeti tarafından onaylanan yol haritası, ülkenin küresel 
petrol ve gaz pazarındaki konumunu güçlendirmenin yanı sıra sürdürülebilir 
ve rekabetçi bir endüstriyel altyapı oluşturmada önemli bir adım olarak gö-
rülüyor.

Macaristan’da 
Türk dünyası rüzgârı!
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Toplantıda, Ziyatdin Kassanov 
Ahıska Türklerinin tarih boyunca kar-
şılaştığı zorlukları ve bu zorlukları aş-
mak için son dönemde gerçekleştirilen 
uluslararası projeleri detaylı bir şekilde 
aktardı. Kassanov, Türkiye’nin Ahıska 
Türklerine sağladığı desteklerin hayati 

önem taşıdığını vurgulayarak, bu top-
luluğun sosyal, kültürel ve ekonomik 
sorunlarının çözümü için yapılan giri-
şimlere dikkat çekti.

Afkan Ala ise, Türkiye’nin Ahıska 
Türklerine verdiği desteğin sürece-
ğini belirtti. Ala, Ahıska Türklerinin 

yaşadığı bölgelerde daha iyi bir gele-
cek için iş birliğinin devam edeceğini 
ifade etti. Görüşme, Ahıska Türkleri 
ile ilgili yapılacak çalışmaların geliş-
tirilmesi açısından olumlu ve verimli 
geçti.

Bu buluşma, Ahıska Türklerinin 

haklarının korunması ve yaşam stan-
dartlarının iyileştirilmesi için atılacak 
adımların önemini bir kez daha göz-
ler önüne serdi. Kassanov ve Ala ara-
sındaki bu iş birliği, Türk diasporası-
nın uluslararası alanda daha güçlü bir 
ses olmasına katkı sağlayacak.

Yurtdışı Türkler ve Akraba 
Topluluklar Başkanlığı (YTB) 
ve Türkiye İşbirliği ve Koor-
dinasyon Ajansı Başkanlığı 
(TİKA) desteği ile, Erzincan 
Valiliği, Erzincan Belediyesi 
ve Erzincan Binali Yıldırım 
Üniversitesi ev sahipliğinde, 1. 
Uluslararası Türk Diasporası 
Sempozyumu 14-16 Ekim tarih-
leri arasında gerçekleştirildi.

 

Cumhurbaşkanı Yardımcısı Cevdet 
Yılmaz, Türkiye Cumhuriyeti son Baş-
bakanı ve Aksakallar Konsey Başkanı 
Binali Yıldırım Sempozyumun açılış 
konuşmalarını yapmak üzere Tele Kon-
ferans yöntemi ile katılım sağladılar.

Konuşmalarında, Dünyanın dört bir 
yanından katılım sağlayan Akademis-

yenlere teşekkürlerini ileterek, Türkiye 
Yüzyılında 1. Uluslararası Türk Dias-
porası Sempozyumunun Türk Dünya-
sı adına hayırlı olması temennilerinde 
bulundular. 

Dünya Ahıskalı Türkler Birliği 
(DATÜB) olarak katılım sağladığımız 
Sempozyum’da hem panellere katılım 

sağladık hemde Erzincan Temsilcili-
ğimizin hazırlamış olduğu yöresel ye-
meklerimizi, Akademik yayınlarımızı 
standımızda sergiledik. Yoğun katılı-
mın olduğu standımızı Erzincan Valisi 
sayın Hamza Aydoğdu, YTB Başkanı 
sayın Abdullah Eren ziyaret etti.  Ziya-

Dünya Ahıskalı Türkler Birliği Genel Başkanı Ziyatdin Kassanov, 
AK Parti Genel Başkan Vekili Afkan Ala’yı Ziyaret Etti

Dünya Ahıskalı Türkler 
Birliği (DATÜB) Genel Başkanı 
Ziyatdin Kassanov, AK Parti 
Genel Başkan Vekili Afk an Ala 
ile önemli bir görüşme gerçek-
leştirdi. Bu toplantıda, Ahıska 
Türkleri ile ilgili yürütülen ça-
lışmalar ve gelecekte planlanan 
projeler hakkında kapsamlı bir 
değerlendirme yapıldı. Görüş-
meye, DATÜB Türkiye Tem-
silcisi Rövşen Memmetoğlu da 
katıldı.

Türkiye Yüzyılında 1. Uluslararası Türk Diasporası Sempozyumu
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retleri esnasında Ahıska’ya özgü yö-
resel yemeklerimizi tadan protokol 
üyeleri ve katılımcılar standımızın 
önünde hatıra fotoğrafı çektirdiler.

Sempozyumun ilk günü açılışın 
ardından YTB Başkanı sayın Ab-
dullah Eren, 2015 yılında  Cum-
hurbaşkanımız sayın Recep Tayyip 
Erdoğan’ın talimatlarıyla İskanlı 
Göç ile Erzincan Üzümlü’ye yerleş-
tirilen halkımızı evlerinde ziyaret 
etti.

Erzincan Üzümlü’de iki evi zi-
yaret eden Abdullah Eren, halkı-
mızın yoğun ilgisi ile karşılandı. 
DATÜB Genel Sekreteri Fuat Uçar, 
halkımızın Ukrayna’dan Erzincan 
Üzümlü’ye getiriliş süreci ve güncel 
durum ile alakalı YTB Başkanı Ab-
dullah Eren’e bilgi verdi ve geleceğe 
yönelik yapılabilecek projelerle ilgi-
li fikir alışverişinde bulunuldu. 

Misafirperverlikleri ile nam sa-
lan Ahıskalı Türkler, Abdullah Eren 
ve heyetini evlerinde ağırlamak-
tan büyük mutluluk duyduklarını 
ifade ettiler. Her iki evdede yakın 
zamanda gerçekleşen düğünlerden 
dolayı yeni gelin, Ahıskalı Türk-
lerde gelenek olan Katha Leçek kı-
yafetini giyerek Abdullah Eren’e 
Gelin Hinkal’ı ikramı gerçekleştir-
di. Ardından saygı göstergesi olan 
“Temenni alma” geleneğini yerine 
getirdi. 

Bu geleneğe canlı şahit olan Ab-
dullah Eren, bu saygı göstergesinin 
hala devam etmesinden dolayı çok 
mutlu olduğunu ifade ederek yeni 
evlenen çift e hayırlı olsun dilekle-
rini iletti. 

Abdullah Eren misafir olduğu 
iki evdede, Ay Yıldız ve Hilal sem-
bollü, Türk Soylu toplulukların 
isimlerinin bulunduğu hediyeleri 
ev sahiplerine iletti. Aynı zamanda 
Abdullah Eren Türki Cumhuriyet-
lerde yapmış olduğu ziyaretlerde 
her zaman Ahıskalı Türkleri ziyaret 
ettiğini, Ahıskalı Türklere her za-
man desteğinin tam olduğunu her 
zaman Ahıskalı öğrencilerimizin 
yanında olduğunu belirtti.

Türk Dünyasının önemli bir 
parçası olan Dünya Ahıskalı Türk-
ler Birliği (DATÜB) olarak Türki-
ye Yüzyılında 1. Uluslararası Türk 
Diasporası Sempozyumunda emeği 
geçen tüm Kurumlarımıza teşek-
kürlerimizi iletiriz. 

Genel Başkanımız sayın Ziyat-
din Kassanov’un Türk Dünyasının 
birliği için yaptığı çalışmalar bizlere 
yol göstermektedir. Bu nedenle bu 
Sempozyumun bizim içinde çok 
önemli olduğunu vurgulayarak, ha-
yırlara vesile olmasını dileriz. 

Türk Birliği daim olsun!

Dün, Dünya Ahıska Türkleri 
Birliği (DATÜB) Genel Başkanı 
Ziyatdin Kassanov, Amerika 
DATÜB temsilciliği ve Türk di-
asporası temsilcilerinin katılı-
mıyla Milliyetçi Hareket Partisi 
(MHP) Genel Başkanı Devlet 
Bahçeli’yi makamında ziyaret 
etti. Görüşme sırasında Türk 
dünyası, diaspora çalışmaları 
ve Ahıska Türklerinin karşı-
laştığı sorunlar ele alınarak, bu 
alanlarda yapılması planlanan 
projeler ve iş birliği fırsatları 
masaya yatırıldı.

Ziyatdin Kassanov, özellikle Ameri-
ka’daki Ahıska Türklerinin durumu ve 
diaspora faaliyetleri hakkında ayrıntılı 
bilgi verdi. Kassanov, Ahıska Türkle-
rinin sürgün yıllarından bu yana kar-
şılaştıkları zorluklara rağmen, Türk 
kimliğini koruma ve kültürel mirası 
gelecek nesillere aktarma noktasında 
büyük çaba sarf ettiklerini belirtti. Ay-
rıca, DATÜB’ün uluslararası arenada 
sürdürdüğü çalışmalar, Ahıska Türkle-
rinin haklarını savunma ve sorunlarını 
çözme yolunda gösterdiği çabalara dik-
kat çekti.

MHP Genel Başka-
nı Devlet Bahçeli ise Türk 
milletinin diaspora ile olan 
bağlarının güçlendirilme-
si gerektiğini ifade ederek, 
Ahıska Türklerinin bu bağ-
lamda önemli bir yere sahip 
olduğunu vurguladı. Bahçe-
li, Ahıska Türklerinin tarih 
boyunca Türk milletinin 
ayrılmaz bir parçası oldu-
ğunu ve Türkiye’nin, bu 
topluluğun haklı davasını 
desteklemek için her türlü 
yardımı sağlamaya devam 
edeceğini belirtti. Ayrıca, 
diasporanın, özellikle Ame-
rika gibi stratejik bölgelerde 

daha etkin rol oynaması gerektiğini ifa-
de etti.

Görüşmede, Türk dünyasının birlik 
ve beraberliğini güçlendirmek amacıyla 
yapılabilecek projeler ve ortak çalışmalar 
da değerlendirildi. Özellikle diaspora fa-
aliyetlerinin daha etkin hale getirilmesi, 
Türk topluluklarının bulundukları ülke-
lerde siyasi ve sosyal anlamda daha güç-
lü olmaları için yapılabilecek stratejiler 
tartışıldı. Bu kapsamda, Türk diaspora-
sının uluslararası alandaki gücünün artı-
rılmasına yönelik yapılacak çalışmaların 
önemine dikkat çekildi.

Amerika’daki Türk toplumu tem-
silcileri de görüşme sırasında söz 
alarak, bölgedeki Türk diasporasının 
çalışmalarını ve karşılaştıkları zorluk-
ları dile getirdiler. Özellikle eğitim, 
kültürel faaliyetler ve toplumsal en-
tegrasyon konularında yaşanan so-
runlar hakkında detaylı bilgiler pay-
laşıldı. Devlet Bahçeli, bu sorunların 
çözümü için Türkiye’nin her zaman 
destek vereceğini ve bu tür konuların 
uluslararası platformlarda daha fazla 
gündeme getirilmesi gerektiğini be-
lirtti.

Görüşme, Ahıska Türklerinin 
uluslararası alanda daha fazla sesini 
duyurabilmesi ve diaspora faaliyet-
lerinin daha geniş kitlelere ulaşması 
açısından önemli bir adım olarak de-
ğerlendirildi. Ziyatdin Kassanov ve 
beraberindeki heyet, Devlet Bahçeli’ye 
gösterdiği ilgi ve destek için teşek-
kür ederken, diaspora çalışmalarının 
daha ileri seviyelere taşınması konu-
sunda ortak adımlar atılması gerekti-
ği hususunda mutabık kalındı.

Bu ziyaret, Türk dünyasıyla olan 
bağları daha da güçlendirmek ve di-
aspora çalışmalarını uluslararası are-
nada daha etkili kılmak adına önemli 
bir girişim olarak değerlendiriliyor. 
Ahıska Türklerinin sorunlarına ka-
lıcı çözümler bulma yönündeki ça-
lışmaların önümüzdeki dönemde hız 
kazanacağı ve Türkiye’nin bu konuda 
daha aktif bir rol oynayacağı ifade 
edildi.

Ziyatdin Kassanov ve Türk Diasporası 
Temsilcilerinden MHP 

Genel Başkanı Devlet Bahçeli’ye Ziyaret
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Tataristan’da nüfusu azalan 
ve kaybolmaya yüz tutmuş köy-
leri araştıran Ranis Şaidullin 
(Ranis Shaidullin), YouTube 
kanalına yüklediği videolarla 
ilgi çekiyor.

«Tatarlar Hakkında Her Şey» baş-
lıklı projesiyle YouTube hesabında 
Tataristan’da nüfusunu kaybetmek 
üzere olan köyler hakkında video çeken 
Ranis Şaidullin (Ranis Shaidullin) isim-
li Youtuber dikkatleri üzerine topluyor. 
Basın servisi Milyar Tatar ise konuyla 
ilgili tüm merak edilenleri Şaidullin’e 
yöneltti.

Şaidullin, «Terk Edilmiş Rusya» 
isimli YouTube kanalından ilham ala-
rak, Tataristan’da nüfusu azalan köy-
leri araştırmayı hedefl ediğini kaydetti. 
Çalışmalara başladığı ilk ayları aktaran 
Şaidullin şu ifadelere yer verdi:

«2013 yılında ‘Tataristan 
Cumhuriyeti’nin Kaybolan Köyleri’ 
projesini yapmaya başlayan Aktanış 
bölgesinden Bilgisayar Bilimleri Öğ-
retmeni İlnaz Sharipov’un internet 
sayfasını buldum. Projesinden ve kay-
bolan yerleşim yerlerimizin tarihini 
korumanın neden bu kadar önemli ol-
duğundan bahsetti. Bir süre sonra site 
çalışmayı durdurdu ve toplanan tüm 
bilgiler ortadan kayboldu. 2016 yılında 
‘Tataristan Cumhuriyeti’nin Kaybolan 
Yerleşimleri’ ile ilgili bir rehber çıktı. 
Materyali inceledikten sonra rehberde 
listelenmeyen köylerin olduğunu fark 
ettim. O andan itibaren kaybolan yerle-
şim yerleri hakkında bir internet sayfası 
oluşturma fikri aklıma geldi.»

KÖYLER NÜFUSUNU 
KAYBEDİYOR

Çocukken Tarih ve Coğrafya dersle-
rine oldukça ilgili olduğunu vurgulayan 
Şaidullin, 2022 yılı itibarıyla kaybolmak 
üzere olan köyleri gezmeye başladığı-
nı ifade etti. Tataristan’daki köylerin 
büyük çoğunluğunda insanların kent-
lere yerleştiklerini belirten Şaidullin, 
«Baktığınızda terk edilmiş köylerin 
istatistikleri çok büyük. Yaklaşık ola-
rak şunu söyleyebilirim ki, 1930’larda 
Tataristan’da yaklaşık 4,5 bin köy ol-
duğunu biliyorum, 1960-70’lerde ise 
yaklaşık bin köy yok oldu. Yani 90’lı 
yıllarda zaten sadece 3,5 bin köy vardı. 
Artık bu süreç büyük ölçüde hızlanı-
yor.» dedi.

Son yıllarda başlayan kentleşme ile 

Azerbaycan’dan 
Türkiye’ye rekor doğal 

gaz ihracatı  

Azerbaycan’ın Türkiye’ye 
gönderdiği doğal gaz miktarı 
2024 yılında rekor seviyeye 
ulaştı.

Azerbaycan’ın Türkiye’ye gön-
derdiği doğal gaz miktarı bu yıl rekor 
seviyeye ulaştı. Azerbaycan Enerji 
Bakanlığı, 2024 yılının eylül ayına 
kadar olan petrol ve doğal gaz üre-
tim ve ihracat verilerini kamuoyuyla 
paylaştı. Verilerde Türkiye’ye gön-
derilen doğal gaz miktarı dikkat çe-
kiyor.

21,6 MİLYON TON PET-
ROL ÜRETİLDİ, 17,9 MİL-

YON TONU İHRAÇ EDİLDİ

2024 yılının ilk 9 ayında Azerbay-
can, toplam 21,6 milyon ton petrol 
(kondensat dahil) üretirken, bu mik-
tarın 17,9 milyon tonu yurt dışına 
ihraç edildi.

TOPLAM İHRACAT 
MİKTARI 18,4 MİLYAR 

METREKÜP

Azerbaycan, yılın 9 ayında top-
lam 37,1 milyar metreküp doğal gaz 
üretirken, bu miktarın 18,4 milyar 
metreküpü yurt dışına satıldı. Bu 
dönemde Azerbaycan, Türkiye’ye 
7,3 milyar metreküp, Avrupa’ya 9,4 
milyar metreküp ve Gürcistan’a 1,7 
milyar metreküp doğal gaz ihraç 
etti.

köylerin yok olma tehlikesi altında ol-
duğunu belirten Şaidullin, gittiği son 
köy olan Isaevo’da 7 kişinin yaşadığını 
aktardı. 

Şaidullin kendisine yöneltilen, «Zi-
yaret ettiğiniz her köyde size yerleşimin 
bir tür tarihini anlatıyorlardır. Ziyaret 
ettiğiniz en eski köy hangisiydi?» so-
rusuna ise Kazan Hanlığı döneminden 
kaldığını düşündüğü, ziyaret ettiği en 
eski köyün Rybnoslobodsky bölgesin-
deki Nosovka olduğunu söyledi.

SSCB DÖNEMİNDE 
CAMİLERİN ÇOĞU YIKILDI

Öte yandan Şaidullin, Sovyetler Bir-
liği döneminde Tataristan’da çok sayı-
da caminin yıkıldığını ve birçoğunun 
kiliseye, okula veya kültür merkezine 
çevrildiğinin altını çizdi.

Ағымдағы жылдың 9 ай-
ында «Алматы Қала Жарық» 
МКК (АҚЖ) бригадалары 
жарықтандыру болмаған 
82 учаскені жарықпен 
қамтамасыз етті. Алматы 
әкімі Ерболат Досаевтың 
тапсырмасы бойын-
ша, қала аудандарында 
жарықтандыру желілері ор-
натылды. Абаттандыру үшін 
қосымша 400 шам, көптеген 
бағаналар мен кронштейн-
дер қойылып, 15 км кабель 
тартылды.

Бостандық ауданында 13 учаске-
де, Алмалы ауданында – 21, Жетісу 
ауданында – 11 учаскеде жұмыстар 
жүргізілді. Мысалы, Брусилов-
ский көшесінде Абай даңғылынан 
Қарасай батыр көшесіне дейін 
32 жаңа шам бағанасы орнатыл-
ды. Сондай-ақ, Клубная, Исина-
лиев көшелерінде және «Восточ-
ка» тұрғын кешенінде 12 бағана 

қойылды. Қазыбек би көшесінің 
Байтұрсыновтан Сейфуллин 
даңғылына дейінгі бөлігінде бұрын 
жарық мүлдем болмаған. Қазір бұл 
учаскеде 21 бағана мен екі шам ор-
натылып, тротуар мен жолға жарық 
түсіп тұр.

«Алматы Қала Жарық» бас-
шысы Игорь Мысиктің айтуынша, 
«жарықсыз аймақтар» деп атала-
тын жерлер көше мониторингі, ау-
дан әкімдіктері мен азаматтардың 
өтініштері негізінде анықталды. 
«Қала үнемі дамып, өзгеріп оты-
рады. Жаңа нысандар салынып, 
аумақтар кеңейеді. Егер құрылыс 
кезінде сыртқы жарықтандыру 
желілері ескерілмесе, онда 
жарықсыз аймақтар пайда бола-
ды. Егер біздің кәсіпорын құрылыс 
жоспарлауға қатысатын бол-
са, мұндай жағдайлардың саны 
азаяр еді. Қазіргі кезде біз тек 
қолданыстағы желілерге қызмет 
көрсетеміз», - деп түсіндірді ол.

АҚЖ деректері бойынша, 
Алматыға қосылған бұрынғы 
ауылдық аудандар жарықпен толық 
қамтамасыз етілмеген. Мысалы, На-

урызбай ауданының тау бөктеріндегі 
Қарағайлы шағын ауданында 11 
жаңа жарық нүктесі орнатылды. 
Бұл ауданда барлығы 16 учаске 
жарықтандырылды, олар үшін 
қосымша жүзге жуық тірек қойылды.

Қаладағы 20 мектептің жа-
нында да жарықсыз учаскелер 
анықталды. Оларды жарықтандыру 
үшін 300 жаңа жарық нүктесі ор-
натылды. Жұмыстар 2025 жылы 
аудан әкімдіктерімен бірлесіп 
жалғастырылады.

Айта кетейік, 2024 жылдың 
қаңтарынан бастап, «Алматы Қала 
Жарық» қаладағы жарықтандыру 
жүйесіне толық жауапты болады. 
Бұған дейін мемлекеттік-жекешелік 
әріптестік шартын орындамаған 
жеке серіктеспен келісім бұзылған 
болатын. Енді барлық желілер аудан 
әкімдіктерінің балансына беріліп, 
кәсіпорынмен келісім негізінде 
қызмет көрсетіледі. АҚЖ 2025 жылға 
қарай көшені жарықтандыруды 
100%-ға жеткізуді жоспарлап отыр. 

Ахмет АТАК

Tataristan’da nüfusu azalan köyleri geziyor: 
Şaidullin çektiği videolarla dikkatleri üzerine topladı    

АЛМАТЫДА ЖЫЛ БАСЫНАН БЕРІ 82 ЖАРЫҚСЫЗ УЧАСКЕ ЖОЙЫЛДЫ



11

11

www.ahiska-gazeta.com ahiska60@mail.ru

AHISKA GAZETESİ
«АХЫСКА» ГАЗЕТІ

18 Ekim 2024
18 Қазан 2024 ж. 

Sayı 38
№ 38

KAZAKİSTAN AHISKA TÜRK KÜLTÜR MERKEZİ ULUSLARARASI YAYINI
ҚАЗАҚСТАН «АХЫСКА» ТҮРІК ЭТНОМƏДЕНИ ОРТАЛЫҒЫНЫҢ ХАЛЫҚАРАЛЫҚ БАСЫЛЫМЫ

МЕЖДУНАРОДНОЕ ИЗДАНИЕ ТУРЕЦКОГО ЭТНОКУЛЬТУРНОГО ЦЕНТРА «АХЫСКА» В КАЗАХСТАНЕ

Сколько 
зарегистриро-

ванных 
автомобилей 
насчитывается
в Казахстане
Количество за-

регистрированных 
машин достигло 5 
579,4 тыс. единиц.

По данным Бюро нац-
статистики, в августе те-
кущего года на учет было 
поставлено 141,5 тыс. 
единиц автотранспорта, 
по сравнению с соответ-
ствующим периодом про-
шлого года показатель 
увеличился на 44,1%.

Так, по состоянию на 
1 сентября 2024 г. коли-
чество зарегистрирован-
ных автотранспортных 
средств в Казахстане со-
ставило 5 579,4 тыс. еди-

ниц, из них 88% – легко-
вые автомобили, 9,9% 
– грузовые и 2,1% – ав-
тобусы.

По годам выпуска, 
доля автомобилей, вы-
пущенных не более 3 лет 
занимает 6,2% автопарка, 
эксплуатируемые от 3 до 
7 лет – 13,1%, от 7 до 10 
лет – 11,9%, от 10 до 20 
лет – 23,8%, доля авто-
мобилей произведенной 
более 20 лет занимает 
44,8%.

Отметим, что доля ма-
шин с годом выпуска бо-
лее 20 лет два года назад 
(на 1 сент. 2022 г.) зани-
мала 50,8%.

В разрезе регионов, 
количество автомобилей 
с годом выпуска более 20 
лет больше всего в горо-
де Алматы и Алматинской 
области, 206 тыс. и 361 
тыс. авто соответствен-
но, а также Жамбылской 
– 190,5 тыс. ед., Караган-
динской – 183,3 тыс. ед. 
и Восточно-Казахстан-
ской областях – 177,3 
тыс. ед.

По автомобилям го-
дом выпуска не более 3 
лет лидируют города Ал-
маты (55,3 тыс.), Астана 
(42 тыс.) и Алматинская 
область (22,4 тыс.).

Дана АМЕНОВА

ЖАМБЫЛ ОБЛЫСЫНДА «ТІЛ МЕКТЕБІ» 
ЖОБАСЫ БАСТАУ АЛДЫ

Ағымдағы жылдың 14 қазанында Меркі ауданына қарасты 
«Turan»  демалыс аумағында  ҚР мәдениет және ақпарат министрлігі, 
«Қоғамдық келісім» РММ-нің ұйымдастыруымен  Қазақстан халқы 
Ассамблеясының этномәдени бірлестіктеріне арналған «Тіл мектебі» 
жобасы өз жұмысын бастады.

Ауқымды шараға биыл еліміздің барлық өңірінен 40-қа жуық адам қатысуда. Этностар 
арасында мемлекеттік тілді дәріптеу, оқытудың жаңа әдістемелерімен  таныстыруды мақсат 
еткен шараның ашылу салтанатына Жамбыл облысы әкімдігінің ақпарат және қоғамдық 
даму басқармасы «Қоғамдық келісім» КММ басшысының орынбасары Дәурен Тайлеев, 
республикалық «Ассамблея жастары» ҚБ төрағасының орынбасары, өңірлік «Ассамблея 
жастары» РҚБ төрайымы Хамида Турдыева қатысып, тіл тынысын ашатын тәлімі мол  
жобаның маңыздылығын атап өтті. 

Айта кетейік, аталған жоба аясында мемлекеттік тілді меңгеруге ниеттенген қатысушылар 
бес күн бойы арнайы жаттықтырушылар мен әдістеме авторларынан білім алатын болады.

Елге қызмет 
ердің борышы!!!

Қазанның соңғы 
жексенбісінде 
елдегі «Әлеуметтік 
қорғау жүйесі 
қызметкерлерінің 
күні» аталып 
өті¬леді. Бұл сала 
қызметкерлері, 
елімізде ең қиын 
да жауапты 
жұмыстардың бірі 
әлеуметтік сала. 

Себебі, әлеуметтік 
сала қызметкерлері 
мүмкіндігі шектеулі жан-
дар, қарттар, жұмыс-
сыздар, көп балалы ана-
лармен тікелей жұмыс 
жасайды. 

Сан салалы жұмысты 
асқан жауапкершілікпен 
жасап келе жатқан сала 
мамандарының қай-
қайсысы да мақтауға 
тұрарлық. Ахмедов Ера-
лы Пайзылович Шым-
кент қаласы бойынша 
филиалының Қаратау 
аудандық әлеументтік 
қамсыздандыру бөлімінде 
13 жылдан астам уақыт-
тан бері қызмет етіп 
келеді. 

Ералы Пайзыло-
вич өз қызметінде 
қалалық, облыстық, 
Республикалық мақтау 
қағаздары мен алғыс хат-
тарына ие болған. Ералы 
Пайзыловичқа күн сай-
ын мыңдаған зейнеткер-
лер мен мүгедектігі бар 
жандарға  қамқорлық 
көрсетіп, мейірімге мұқтаж 
жандардың жүрегіне жол 
тауып келеді. Бұл сала 
мамандары адам өміріне 
мейірімділік пен ада-
ми қасиеттерді әкелуге 
арналған. Ералы Пайзы-
лович барлық күш-жігерін 
жұмысына арнаған, ең 
бастысы адал ниетпен 
қарап, жанның тектілігі, 
үлкен шыдамдылық пен 
жанашырлық танытатын 
маман ретінде білеміз. 

Сіздің ниетініз бен 
қолдауыңыз, адамдарға 
болашаққа нық қараудың 
сенімін ұялатады. 
Отабсыңызға амандық, 
ел үшін қызмет етіп 
отырған еңбегіңізге табыс 
тілейміз. 

Шымкент қаласы
«Ахыска» ТЭМО – 

ның мүшесі
ГАСАНОВ Нураддин 

Атаханович

ТҰРҒЫН ҮЙЛЕРДІ ЖАҢҒЫРТУ БАҒДАРЛАМАСЫ АЯСЫНДА 
КҮРДЕЛІ ЖӨНДЕУ ЖҰМЫСТАРЫ ЖАЛҒАСУДА

Азаматтар үшін қолайлы, қауіпсіз және энергия тиімді тұрғын үй 
ортасын құруды мақсат еткен мемлекеттік тұрғын үй қорын жаңғырту 
бағдарламасы қарқынды жалғасуда. Бағдарлама бірнеше маңызды 
бағыттан тұрады, олардың бірі – көпқабатты үйлерді күрделі жөндеу 
және коммуналдық инфрақұрылымды жаңғырту.

2024 жылы 100 көпқабатты тұрғын үйде күрделі жөндеу жұмыстарын жүргізу және 100 
жеделсатыны ауыстыру жоспарланған. Қазіргі уақытта келесі нәтижелерге қол жеткізілді:

100 көпқабатты тұрғын үйде жөндеу жұмыстарына келісімшарттар жасалды, оның ішінде:
46 үйде жөндеу жұмыстары толық аяқталды;
54 үйде жөндеу жұмыстары жалғасуда.
Жеделсаты жабдықтарын ауыстыру бойынша:
45 үйде 87 жеделсатыны ауыстыруға келісімшарттар жасалған, оның ішінде:
3 үйде 4 жеделсаты ауыстырылды;
42 үйде 83 жеделсатыны ауыстыру жұмыстары жалғасуда.
Бағдарлама 2011 жылы басталғалы бері 1070 көпқабатты тұрғын үй жөндеуден өтті, 

1023 үйде 2155 жеделсаты ауыстырылды. Жаңғыртылған үйлердің тұрғындары өмір сүру 
сапасының жақсарғанын атап өтуде. Тұрғындар үйлерінің жайлылығы мен қауіпсіздігі 
артқанын, сонымен қатар жаңа технологиялардың арқасында энергия шығындарының 
азайғанын айтуда.

Бағдарлама ескірген тұрғын үйлердің пайдалану мерзімін ұзартуға ғана емес, сонымен 
қатар энергия тиімділігін арттыруға және коммуналдық қызметтердің сапасын жақсартуға 
бағытталған. Тұрғындар өз үйлерінде жөндеу жұмыстарын өткізу үшін меншік иелерінің 
51% қолдау дауысын жинап, өтініш бере алады. Жөндеу жұмыстарының құны коммуналдық 
төлемдерге қосылып, қайтарымды негізде мемлекетке өтеледі.  

Ахмет АТАК
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 С начала 2023 года насчитывает-
ся большое количество потрясений, 
связанных с природными катаклиз-
мами. Благодаря СМИ люди могли 
узнать о деталях происшествий. Мас-
совыми из них являются землетрясе-
ния произошедшие на юговосточной 
части Турции и границы Сирии. Толч-
ки были настолько масштабными, 
что пострадали люди, животные, а 
также разрушились жилые комплек-
сы и здания государственной важно-
сти.

Из-за нехватки оборудования 
большое количество людей так и не 
дождались своего освобождения из-
под завалов. Обеспокоившись дан-
ной ситуацией, у нас возникла идея о 
сооружении оборудования для обна-
ружения людей в кратчайшие сроки. 

Просмотрев возможные варианты, 
мы сконструировали прототип мем-
бранного детектора звука, который 
мог бы помочь в экстренной ситуа-
ции.

Конструкция концепта получи-
лась достаточно легкой. Мы хотели 
его сделать максимально легким и 
практичным в транспортировке. В 
качестве корпуса взяли металличе-
ский дюралюминиевый стержень из 
старых жалюзи. Его особенность в 
том, что он имеет ребра жесткости и 
устойчив к деформациям лучше, чем 
железные прутья, то есть проволоки; 
и скрепили его в форме треугольной 
звезды. За весь процесс работы кон-
цепта отвечает плата Arduino UNO 
R3, к которому подключены звуковые 
датчики KY – 038, светодиоды и спи-
кер. 3 звуковых датчика расположен-
ных рядом с модулем управления, 
к которым подведены 3 системных 
шланга, которые в свою очередь со-
единяются с мембранами, располо-
женными на ножках опоры штатива. 
Чтобы изолировать попадания по-
сторонних звуков на датчик мы взяли 
системные трубки, а чтобы усилить 
звук использовали мембрану. Звуко-
вой сигнал или импульс полученный 
из-под завалов будет усиливаться 
мембраной и подаваться на звуко-

вые датчики. Полученный импульс, 
датчик обрабатывает и трансфор-
мирует его в значение от 0 до 1023, 
который является периодом работы 
всех датчиков. Где 0 это минимум, а 
1023 — это максимум.

Настроив его на значение сред-
ней чувствительности 510, при помо-
щи построечного резистора, который 
встроен на датчиках KY-038. Полу-
ченное значение с датчиков посту-
пают в микроконтроллер и сравни-
ваются. Если полученное значение 
превышает установленный порог, то 
загорается соответствующий свето-
диод, на макетной плате, который и 
будет указывать на перемещение в 
соответствующую сторону. Напом-
ним, что светодиоды расположены 
по той же форме что и мембраны.

При обнаружении сигнала с со-
ответствующей стороны мы будем 
передвигать устройство в те сторо-
ны, до тех пор, пока все три звуковых 
датчика не обнаружат его.

 Благодаря тому, что датчики сто-
ят в форме треугольной звезды, мы 
можем определять наше направле-
ние. То есть, если сигнал был улов-
лен датчиком, который указывает на 
север, мы будем двигаться по на-
правлению к нему, пока не найдем 
источник звука. При обнаружении 

или получении звукового сигнала из 
всех трех датчиков спикер подаст 
звуковой сигнал, что будет характе-
ризовать об обнаружении звуковых 
волн или сигналов в данном радиусе 
с погрешностью + - 150 – 200 см. В 
качестве источника питания мы взя-
ли Power Bank c выходным напря-
жением 5 вольт, с учетом того, что 
микроконтроллер питается напряже-
нием от 5 до 12 вольт. Но столкнув-
шись с проблемой перенастройки 
при каждом запуске устройства, мы 
решили провести сигнальные прово-
да через ферритовый сердечник для 
стабилизации сигналов.

 При тестировании нашего прото-
типа, один из нас спустился на этаж 
ниже и подавал звуковые сигналы в 
качестве ударов по стене. В то вре-
мя, как другой вместе с устройством 
находился над ним, пытаясь обна-
ружить местонахождение источника 
импульсов.

Результат тестирования показал 
местонахождение источника импуль-
са в радиусе 2 метров. Это связано с 
тем, что идет монолитная конструк-
ция здания и звуковой сигнал расхо-
дится.

Данный концепт мы предлагаем 
использовать по следующей траек-
тории:

• в рупор нужно будет объявить 
людям, которые слышат, чтобы по-
дали звуковой сигнал любого харак-
тера, ногой, рукой или просто кри-
чать по возможности.

• оборудование уловит звуковые 
сигналы и поможет обнаружить лю-
дей, находящихся под завалами в 
кратчайшие сроки, и поможет сокра-
тить время обнаружения людей под 
землей.

В дальнейшем чтобы сделать его 
более практичным и удобным для 
транспортировки мы хотим доба-
вить шарниры, который помогут нам 
уменьшить размеры прототипа для 
транспортировки. Также к шарнирам 
добавить цилиндрический механизм 
для стабилизации на поверхности. 
Так как при обрушениях поверхности 
не ровные, и расположения устрой-
ства на неровностях усложняется. И 
на крепления мембран сделать пла-
вающий механизм что бы прилегало 
плотно к поверхности и могла точно 
обнаружить сигнал.

МЕМБРАННЫЙ ДЕТЕКТОР ЗВУКА
Наша команда называется «HEROES», и мы являемся 

ею с начала 2023 года. Мы заинтересованы в робототехни-
ке, и мы хотим, чтобы наше хобби давало пользу не толь-
ко нам, но и всему мировому сообществу.
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Путешествия, по-
сещение разных стран 
и континентов – пре-
красная возможность 
рассказать миру о 
себе и своей стране

ОХОТА 
К ПЕРЕМЕНЕ МЕСТ

Отпуском два раза в год, 
проведенным за рубежом, 
никого сегодня не удивить. 
Некоторые люди даже уму-
дряются жить на две страны. 
А те, кто работает онлайн, 
вообще свободно передви-
гаются по миру, совмещая 
туризм и профессиональную 
деятельность. Лично знаю 
молодую пару, которая ме-
сяцами жила на Гоа, оконча-
тельно вернувшись в страну 
только тогда, когда пришло 
время ребенка отправлять в 
школу.

Минимизация преград 
заметно упрощает возмож-
ность влиться в ряды тури-
стов, поток которых с каж-
дым годом только растет. 
Это раньше путешествия 
были уделом исключитель-
но сос тоятельных граждан. 
Теперь же посетить даже 
самые отдаленные уголки 
планеты, совершить массу 
открытий, познакомиться с 
памятниками мировой куль-
туры и архитектуры, своими 
глазами увидеть, как живут в 
других странах, попробовать 
блюда национальной кухни и 
пропитаться экзотикой могут 
люди со средним достатком.

По данным пограничной 
службы КНБ РК, за 2023 год 
численность казахстанцев, 
побывавших в других стра-
нах, превысила 10,5 млн 
человек. Рост в сравнении с 
предыдущим годом составил 
37,2%.

Еще один заметный 
тренд последних четырех 
лет: выездных туристов ста-
ло больше, чем внут ренних. 
Граждане Казахстана сегод-
ня имеют возможность пу-
тешествовать без визы в 40 
стран, используя свой наци-
ональный паспорт.

В 38 странах казахстанцы 
могут получить визу по при-
бытии, непосредственно в 
аэропорту. Те, кто любит от-
дыхать, к примеру, в Египте 
или на Мальдивах, хорошо 
знают, что сделать это легко 
и просто. Для посещения еще 
двух стран – Кении и Южной 
Кореи – казахстанцам до-
статочно подать заявление 
на получение электронного 
разрешения на поездку (eTA) 
перед выездом.

ВСТРЕЧАЮТ НЕ 
ТОЛЬКО ПО ОДЕЖКЕ

Туризм – это потряса-
ющее средство для поиска 
новых друзей и налажива-
ния контактов. А еще это 
уникальная возможность 
рассказать о себе, повысить 
престиж своей страны, обе-
спечить уважение к своему 
городу и своему народу.

Важно всегда помнить, 
что то, как ведут себя пред-
ставители того или иного го-
сударства в путешествиях, 
сказывается на имидже стра-

ны. У всех на слуху история 
о том, как минувшим летом 
на весь мир прославился 
казахстанский турист, начер-
тавший свое имя на тысяче-
летней стене Дома Цеев в 
археологическом парке ита-
льянских Помпеев. Вандала 
тут же задержали сотрудники 
службы безопас ности. Было 
возбуждено дело в админи-
стративном порядке. После 
рассмотрения дела в суде 
виновный в порче памятни-
ка оштрафован на крупную 
сумму.

На днях на весь мир про-
славилась еще одна казах-
станская туристка, решив-
шая «увековечить» свое 
имя. Во время посещения 
знаменитого Ботанического 
сада в Батуми она выреза-
ла свои инициалы на стволе 

редкого вида бамбука…
Руководитель туристиче-

ского агентства Ирина Пер-
мякова говорит, что раньше 
подобное поведение соот-
ечественников в чужой стра-
не даже представить было 
невозможно. Возить группы 
за границу Ирина начала, 
еще работая в Бюро между-
народного молодежного ту-
ризма «Спутник». Она под-
черкивает, что советские 
туристы вели себя за рубе-
жом тише воды, ниже тра-
вы. В то время возможность 
выехать за пределы СССР 
была далеко не у каждого. 
Разрешение на поездку в 
страны, да и то в основном 
так называемого социали-
стического лагеря, получа-
ли исключительно идейно 
зрелые люди, надежные и 
неоднократно проверенные 
на лояльность к системе, 
прошедшие собеседование 
в КГБ.

– С распадом СССР по-
степенно возможность вы-
ехать за границу появилась 
чуть ли не у каждого, кто 
имел деньги, – вспоми-
нает Ирина Пермякова. – 
Правда, поначалу ехали не 
на экскурсии, а в шоп-туры. 
Коммерсанты покупали тур-
путевки, отправляясь в Ки-
тай, Иран, Индию, Польшу, 
Турцию, чтобы закупить то-
вары, пользующиеся спро-
сом у казахстанцев. Весь ин-
терес к стране пребывания 
ограничивался оптовыми 

магазинами и информацией 
о том, что и где можно купить 
дешевле.

Ирина Николаевна рас-
сказывает, что вели себя за 
рубежом те торговцы уже бо-
лее вольно.

– Хорошо помню, как в 
Индии один наш «турист» 
зачерпнул горсть мелких 
алмазов на рынке, думая, 
что никто не видит. Они там 
россыпью лежат, вот и при-
карманил, заработав себе 
серьезные проблемы. А 
еще был случай, когда двое 
мужчин не смог ли вместить 
закуп ленный товар в че-
моданы и не нашли ничего 
лучшего, как завязать его в 
узлы, использовав гостинич-
ные простыни. Их настигли 
уже в аэропорту перед по-
садкой на рейс. В последние 

годы приходилось сталки-
ваться с туристами, которые 
везли с курортов шампуни, 
тапочки, халаты и даже вос-
точные сладости, вынося их 
из ресторана. Всегда было 
стыдно за подобные поступ-
ки.

Работа тревел-блогера 
Аллы Дикань связана с бес-
конечными путешествиями. 
Она признается, что тоже 
приходилось испытывать 
неловкость из-за поведения 
туристов.

– Казахстанские туристы 
– важные, часто требуют к 
себе царского отношения. 
Все они денежные, и это 
сказывается на запросах. 
Они не дебоширят, не де-
рутся, но требуют супер-
обслуживания, даже если 
купили горящий тур за три 
копейки, – комментирует 
Алла Дикань. – Бывает, 
что в Таиланде или на Гоа 
норовят запрещенные ве-
щества попробовать вкупе 
с дешевым ромом, что чре-
вато определенными по-
следствиями. Но в целом 
казахстанцы ничем не отли-
чаются от среднестатисти-
ческого туриста.

Замечены казахстанцы 
и среди тех, кто нет-нет да 
и предпринимает попытки 
покорить египетские пира-
миды. Такое желание свой-
ственно путешественникам 
из разных стран. Поэтому 
памятник архитектуры Древ-
него Египта хорошо охра-

няется. Тех, кто начинает 
карабкаться, охрана быстро 
возвращает на землю, 
предуп реждая о грозящем 
наказании.

– Однажды наблюдала, 
как турист успел взобраться 
чуть ли не на вершину пира-
миды, пока по вызову охраны 
приехала полиция, – рас-
сказывает Алла Дикань. – 
Это был европеец. Ежегодно 
несколько сотен человек по-
одиночке или в составе не-
больших групп решаются на 
подобное «восхождение», не 
задумываясь о том, что их 
неизбежно ждет наказание 
– от ареста на длительный 
срок до крупного штрафа, 
а то и запрета на въезд в 
Египет. Про себя всегда от-
мечала, что наши туристы в 
Казахстане ведут себя гораз-
до хуже, чем за границей. В 
чужой стране они все-таки 
стараются держать марку. 
Возможно, в другие страны 
не летают те, кто в родном 
городе разбивает фонари, 
громит скамейки и витрины, 
пишет свои имена поверх 
древних петроглифов.

В прошлом году в Казах-
стане только официально 
зарегистрировано более 
тысячи фактов вандализма. 
Реальный же масштаб этого 
явления толком неизвестен. 
Не зря ведь депутаты пред-
ложили увеличить штрафы 
за вандализм, а в начале 
прошлого года ужесточили 
ответственность за экологи-
ческие нарушения и ванда-
лизм.

Мои собеседницы увере-
ны, что изменить ситуацию 
сможет общественное по-
рицание и новые подходы в 
воспитании, которые долж-
ны начинаться в семье. Это 
в полной мере касается как 
разрушения объектов бла-
гоустройства в стране, так 
и непристойного поведения 
соотечественников за рубе-
жом.

В ЧУЖОЙ 
МОНАСТЫРЬ 
ПО ИХ УСТАВУ

Чтобы свести до мини-
мума подобные случаи, не-
гативно сказывающиеся на 
имидже страны, на Egov 
даже разместили Памятку 
для граждан РК, выезжаю-
щих за границу. Кроме юри-
дических моментов, каса-
ющихся действий в случае 
задержания правоохрани-
тельными органами, утери 
или кражи документов, под-
тверждающих личность, на 
туристов распространяется 
действие законов страны, в 
которой они находятся. При-
держиваться их строго обя-
зательно, незнание законов 
не освобождает от ответ-
ственности.

За границей казахстан-
цам советуют следовать об-
щепринятым нормам этики и 
морали. (От себя бы добави-
ла: как и у себя дома.) Стоит 
строго соблюдать местные 
обычаи и традиции, особен-

но в государствах Азии и 
Африки. Во многих странах 
запрещено курение в обще-
ственных местах, есть спе-
циально отведенные для 
этого уголки. Например, за-
прет на курение в барах и ре-
сторанах введен в Бельгии, 
Ирландии, Новой Зеландии, 
Финляндии, Дании, Ислан-
дии, Литве и других странах.

Помню, как-то с подругой 
вышли в Кракове из автобу-
са, на котором приехали из 
аэропорта, и она тут же за-
курила. Непонятно откуда 
мгновенно появился поли-
цейский, оштрафовавший ее 
на 20 евро.

Во многих странах вве-
ден полный или частичный 
запрет на пользование мо-
бильной связью при управ-
лении автомобилем.

В США строго соблюда-
ется принцип равноправия 
между женщинами и мужчи-
нами, и иногда проявление 
фамильярности или невин-
ный флирт (как вам кажется) 
может повлечь за собой су-
дебное разбирательство.

Немцы известны своей 
педантичностью и законо-
послушностью. В Германии 
при нарушении Правил до-
рожного движения нередки 
анонимные звонки в поли-
цию от граждан. Парковка в 
запрещенных местах грозит 
в лучшем случае штрафом, в 
худшем – эвакуатором.

От себя, как человека, 
любящего путешествовать 
и побывавшего не в одной 
десятке стран, хотела бы по-
советовать еще на стадии 
планирования собрать как 
можно больше информации 
о государстве, в котором 
намерены побывать. Везде 
есть свои особенности, и их 
обязательно нужно учиты-
вать, ведь общеизвестно, что 
в чужой монастырь со своим 
уставом не ходят. Такая по-
лезная информация позво-
лит избежать неприглядной, 
а то и опас ной ситуации, ко-
торая может повлечь право-
вые последствия или стать 
триггером для нелицеприят-
ных отзывов об отдельном 
взятом путешественнике и 
нашей стране.

Лет десять назад в ки-
тайских средствах массовой 
информации широкое при-
менение получило выраже-
ние «туристическая дипло-
матия». Оно подчеркивает, 
что сегодня международные 
путешествия воспринима-
ются не только как экономи-
ческая индустрия, но и важ-
ный аспект формирования 
и распространения имиджа 
страны. Его формируют и ка-
захстанцы, влившиеся в ми-
ровой туристический поток, 
и от них во многом зависит 
мнение о нашей стране на 
международной арене.

Любовь ДОБРОТА,
собственный

 корреспондент 
по Туркестанской 

области и
 г. Шымкента

КАК ВЫЕЗДНОЙ ТУРИЗМ 
НА ИМИДЖЕ СТРАНЫ СКАЗЫВАЕТСЯ
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Урок казахского языка

Праздник «День хлеба», 
учрежденный  в целях 
укрепления высокого ста-
туса зерновой и хлебной 
продукции, а также в знак 
уважения и признания за-
слуг казахстанских хлебо-
робов, мукомолов и пека-
рей, недавно  отметили  в 
Центре поддержки детей, 
оказавшихся в трудной 
жизненной ситуации.

Мероприятие с участием воспи-
танников центра, представителей 8 
этносов  организовала заместитель 
руководителя Совета матерей АНК 
Жамбылской области, представи-
тель Жамбылского областного цен-
тра языка и культуры польской «По-
лонез» Аракси Плетнева.  

В ходе праздничной программы 
маленькие участники презентовали  
хле6ные изделия 8 стран, вместе  с  
представителем польского центра 
Алексеем Владимировичем готови-
ли хлебобулочные изделия. Также 
в конце мероприятия участникам 
были вручены корзины с выпечкой.

ОТ КОМИТЕТА ПО ПЕЧАТИ

7 октября 2024г. в Правительстве 
Санкт-Петербурга в Смольном Абилову 
Шерхану Абдиевичу от Комитета по пе-
чати и взаимодействию со средствами 
массовой информации Председателем 
Комитета Владимиром Вячеславовичем 
Рябовол была вручена Почетная грамота 
с ПРИКАЗОМ от 03.10.2024г. No 130 «За 
выдающиеся успехи в работе и активную 
патриотическую гражданскую позицию».

Благодаря Шерхану Абдиевичу в школе-гимназии 
No 19 имени Героя Советского Союза Алии Молда-
гуловой, в Кентауском городском музее, был открыт 
«Зал Боевой Славы». Все экспонаты с поле боя Не-
вского пятачка, Кировского района, Ленинградской об-
ласти и военные формы были привезены им лично до 
2019 г., в дальнейшем отправлены посылками.

От редакции газеты «АХЫСКА»  поздравляем  
Шерхана Абдиевича - «Почетного гражданина горо-
да Кентау», «Патриота города Кентау», члена Со-
юза журналистов Санкт-Петербурга и Ленинградской
области.

Желаем Шерхану Абдиевичу крепкого здоровья, 
долгих лет жизни, семейного счастья, благополучия и 
творческих успехов.

ОТМЕТИЛИ 
«ДЕНЬ ХЛЕБА»
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